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5 March 1859

Pella, Iowa

A letter of Rev. Albertus C. Van Raalte to Rev. J. H. Donner of Leiden, the Netherlands
who is trying to convince Donner to accept the call to the First Reformed Church of
Pella. The Reformed people in Pella have largely left the congregation of Hendrik P.
Scholte who did not unite with the Dutch Reformed Church. Van Raalte speaks of
Scholte in very negative terms but praises the Pella settlement and the people of the First
Reformed Church. Van Raalte sees Pella as a very promising field of labor.
In Dutch; translated by Elisabeth Dekker.
Original in the archives of Central College, Pella, Iowa. Published in Amsterdamse
Emigranten: brieven uit de prairie van Iowa, 1846-1873 by J. Stellingvverff,
Amsterdam, 1875, 294-98.
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The Right Reverend Mr. Donner, Preacher at Leiden
Pella, Iowa, March 5, 1859
Beloved Brother,
A letter from Van Raalte, really! Yes, my dear friend. We live in age of
miracles. So just do not be overly surprised. You have received a call from Pella, and
now I would like to put in my two cents worth. I too would so very much like to have
you here and that is why the cat licks the candle stick [is buttering you up]. There, that is
the whole story in a nutshell. But long ago, when I was young, they used to say: Quit
your kidding. Well, let's talk seriously. I am as eager to see you here as it would please
the Lord; and I have my reasons for that. A very large number of Dutchmen live here,
and it will continue to be a drawing point for [people in] the Old Netherlands. For years I
have been deeply concerned about Pella. I was aware that God's people were being
shamefully destroyed here, and that the worship of God, and the godly orientation of the
congregation was being completely banished from the consciences of the people; that the
poor ignorant mass [of people] was not being ministered to; indeed that the seed [young
people] of the congregation was becoming a prey to the world. For years we had to let
them muddle along, and Pella was a slander on the name of God and a disgrace to the
people of the Netherlands. The people became weary of it all and in their distress called
upon God. That also provided an opening for preachers from Michigan for at least two
years. I found a Babel [of voices] here, which I can probably better not describe for you;
but the state of affairs was almost too great an ordeal for my courage and patience.
Through the goodness of God the two principal factions were united; the preaching of the
Michigan preachers drew many people. God cleared the path of some knuckle timber
[stumbling blocks], gave the people a big church (I believe it holds 800 people) and
converted many people here during the past year. Thus a well-ordered congregation,
inspired by fixed principles, is calling you; it is encompassed by a host of dispersed and
scattered people which fill up the church, but really another church is needed to hold
them all. A year ago they called me; and I was ready to go. But when I was about to act
on it, in the Providence of God I was held back, because I saw an influence at work bent
on moving the Holland Academy to one of the larger cities to accommodate the Principal.
I realized that I had to seize the bull by the horns [to intervene immediately] and to
withstand my enemy by erecting an Academy building. It was very hard for me to give
up on Pella; for my soul was tortured by the heartless wasting away of God's sighing
people and I was constantly troubled by the much feared destruction of the weak young
people's society. But the Name of God be praised who turned away the evil we feared.
Moreover, Pella as a field of labor was dear to me because I saw that this field was
especially and in every way ripe for cultivating. I saw them thirsting for spiritual pastoral
care after years of nothing but seed wasted by those who are called Shepherds and who
could not have looked less [like shepherds]; and so all [real pastoral] work was gratefully
received. Moreover I envisioned a body here that was pre-eminently suited for the
establishment of a second Holland Academy; and aat the same time lead the people to an
efficacious Christendom, especially on the Mission Field. And so I was pressed on all
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sides by deep compassion for these poor people of God, whom I desired to rescue; and
for that host of untended sheep wandering about without a shepherd which I desired to
care for; and so I was drawn by the prospect of a hopeful future and the most pleasant
prospects to hasten to Pella. And although I have not been able to take on this field of
work, my interest in it is undiminished; but to me it is of the greatest importance that you
should come to labor here, if that be the Lord's will. And be assured, that if God entrusts
this field to you, then in my judgment, you may thank God for it on your knees. Pella
weighs heavily on my heart, and that is why I wish and I pray that God may send you for
Jesus sake. We also need a Brother here who can unite Pella with the other
congregations. For in unity there is strength, and that is what we need, for the Dutch
have a great and noble dwelling here. God is blessing them, and on all sides they are
invited to be an ennobling influence, as long as they do not neglect the task of education
and higher learning and are willing to work for the kingdom of God. That is the way they
must go, for otherwise they will decline and fall into worldliness with all its
consequences. We need someone who can see and appreciate this broad calling with us.
Your coming here will also enable us to better serve the interests of our good people
along the Mississippi. So you can sense how important your coming is to us. And we are
not inviting you to languish in a cave here, or at a post where we will just put you at risk.
No, my dear little Brother! do not allow such spooks of the night to crisscross or torture
your soul; for the very opposite is true: it is a beautiful country. And to all the idle
chatter about America being a land of uncivilized natives where you cannot enjoy leisure
and pleasure, I will not even respond for you are old and wise enough not to pay any
attention to such old wive's tales. This is a land where the minister rides in his own
cushioned carriage, where they play pianos and reed organs. It is a land in which a
simple, warm-hearted mind of Christ still has rejected a dead and deadening formalism,
and every binding shackle. I assure you that it is natural to breathe freely here, and one
need not be on his guard about stupid trifles in order to read in the people's eyes what
they think about a given matter. It all comes down to just this, whether you are willing to
throw yourself heart and soul into the things of the Kingdom of God and give your all to
it, that is all they ask
If I were with you, you would surely want to ask me some things about the
congregation. Well, I can tell you this: I can well imagine that because Pella has played
such a role here, you may be inclined to regard the Pella folk as a difficult people, with
all kinds of crazy notions in their heads, and puffed up with a professorial quasiknowledge A big share of these people was constantly under the leadership of Scholte.
As you know, he always had new ideas and was distinguished for his speculative
theology. They admired him for years and even although they had not been able to put
up with his insipid niceties for some time already, like tame sheep they followed him.
However, an accumulation of matters, because it did take quite a lot of them, drove them
away from him in disgust. They were cured (most of them at least) of all those
speculative, nice new ideas and people began to thirst for a spiritual godly ministry [of
the Word]. The ban of excommunication [of Scholte] [by the Council] was very well
received (?) [by the congregation]. The leaders are solid, God-fearing men, the kind I
would very much like to have in my consistory There are still some strange elements,
unusable knuckle timber, but they are on the outside, outside the congregation, and since
the congregation has [become more public and more stable, the congregation has, and is
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constantly gaining more influence on the consciences of people..Consequently the
aforementioned people [the knuckle timber] have receded altogether into the
background., and that befalls them and most justly so because of their former conduct.
Assuredly there continue to be very many children of God dispersed among the several
little groups and bunches. But their souls are almost all sick and tired of all the wrangling
and squabbles and clearly it is their hope that the congregation may get a capable
minister. All societies opposing the congregation are scattering like chaff, not one of
them has a fixed principle or a goal toward which they wish to steer things. This is the
fourth time that one of our ministers is visiting them within a space of two years, but the
influence of this scant effort is not all that large. Ina word, I must say it again, it is a
noble field ready for harvest.
Moreover, the congregation itself is sensitive and alert to [the need] to work on
vocations. I proposed that they lay the groundwork for Higher Education: immediately
they pledged the sum of $900 in cash and building materials, and seven hundred dollars
worth of real estate, and mind you not nearly the entire congregation was assembled for
this meeting. They decided to ask the Board of Inland Missions to provide preaching in
English for the Americans and that this (?)clergyman at the same time be designated by
the Board of Education to begin setting up a Latin School. They promised the Board a
School and church building and an annual financial contribution. I have great hopes that
if you come here you will find faithful support and assistance at your side to support this
cause in the American language; and that would make things much more pleasant for
you. I share all this with you so that you can see that this is a people that is willing to
work and also has the capacity to do so, and to provide you the pleasant prospect of
having a Christian Brother and a welcome helper at your side.
But perhaps you may on occasion wonder whether Scholte is someone to look up
against; that lion in the street is dead, as dead as a worm [nail]. Yesterday he got home
from neighboring Knocksville where the court of justice was in session. He presented a
flood of lawsuits against the citizens of Pella for money [he claimed] they owed him. He
lost all of them except for defendants who did not appear. And now he says that they are
the most uncivilized people, and that he intends to move to another big city in another
state where he can find civilized people. And even before he himself told us this, I had
said that Scholte would be leaving Pella sooner or later, if only he could succeed in
disposing of some of his properties. This may continue to be a stumbling block for him,
but if he can, he will be going. From the above instance you can gather how things are
going for him. He has lost all esteem among Americans and Hollanders. It is true that he
does have a church of his own, and he preaches there on [Sunday] afternoons; but though
he does have supporters and followers, no one really dares to defend him. The only
reason they give for hearing him [preach] is: He preaches the truth. And if you ask them
whether he builds up and encourages faith and godliness in his preaching, they do not
dare to say so' but they do say that as soon as he leaves the pulpit, then everything goes
wrong. I assume that in considering this call you would like to know something about
Scholte, and that is why I bring it up although I hate to do so. But I am sure that you will
keep what I have written in confidence, for there is no point in disclosing this scandal to
all the world. Without going into any further details, I only want to tell you this, that the
congregation and Scholte have nothing to do with each other; and that now they are freed
of him, there are no more problems; they leave him alone, with a kind of aversion, sorrow
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and compassion, knowing that he is beyond the reach of any warning or loving
admonition, since he has vilified all, and continues to do so to all who will not
acknowledge his rule. The congregation no longer believes that he is a minister. Indeed,
it seems that he does not insist on it all that much either, although he preached and
administered the Sacraments without an organized congregation since, as he says, he is
unable to find any elders and deacons. However, it does seem that since they [the elders
and deacons] did censure him in the past, he does not care to be kept under constant
surveillance by the people around him. Scholte is finished. May God still grant him a
resurrection from the dead.
And so I have communicated to you, it seemed to me, the kinds of things you
would be asking about. May the Lord graciously incline your heart to this field of work.
You know that Leyden can be filled more readily than this place. I am well aware that in
the Fatherland there will be a hue and a cry about such monstrous behavior: that you
should leave the Fatherland; I have long wondered that there is no ecclesiastical ban
against such a preacher. But just consider the following: At his own expense, they
solemnly send a Missionary to the colony of rich Dutch farmers at the Cape and they can
let thousands of Dutchmen in Pella and along the Mississippi [River] fritter away and
remain the victims of dispersion. Not only has their blood turned cold against them, but
what is more, when they stretch out their hands to the Netherlands for spiritual food, then
what comes is a rejection full of indignation; for they say: they have committed the sin of
migration. Let them perish. And if perchance they still had to throw some ballast from
the ship, they could get it here. But God has determined better things for us: First a
[Rev.] Oggel, now a Donner, that is how they are being picked out for us. And many a
patriotic Dutchman, who has a hard time breathing in the Netherlands will come here for
a breath of fresh air, and enliven the work of God, causing the rays of truth to spread,
especially to Japan and Java where the name of the Netherlands is a disgrace to all the
world because for a hundred years we could trample the cross, that is, let millions of
people die in ignorance without having worked [done missions] among them.
The Lord has also performed many miracles in Pella in converting many people;
during the past 14 days three families, both man and woman, were brought to a [saving]
knowledge of Christ. I have seen much of the religious revival. It is a blessed work, a
great work! But now my hand is weary from of all my scribbling and so I shall end
wishing that God by His Holy Spirit may attune your heart to His will. Meanwhile we
will beseech the Lord on your behalf. Greet your Spouse, though unknown to me, the
Lord make her willing to follow her husband; and to plant her children in the great
expanses of America. Greet Mr. Tieleman and family for me; also Mr. de Moen if you
should speak to him; my family is doing very well thanks to goodness of God.
Your friend and Brother in the ministry [of the Word]
A. C. van Raalte
P.S. I must stay here three more weeks.
The isolated location of Pella is coming to an end;
They are building a railroad and it is hoped that it
will soon reach Pella.

Amsterdamse emigranten
ken. Ook verblijde ik mij over Truitje Jaspers en wensche haar de zegen des Heren
in hare echtverbinding. De Heere heeft ons eer het jaar ten einde was eene gedenkwaardige en verblijdende dag laten beleven dat in Burlington eene Hollandsche gereformeerde Capel plegtig is ingewijd door onzen geachten leeraar Do Johan Muller. Onze harten moesten dit uitboezemen: dit is van den Heere geschiedt
en het is een wonder in onz' oogen. De tex was 2 Chroni. 7 V. 15 : 16. Het is een
net lief kerkje, amerikaanse predikstoel, helder glimmen(d) wit, waarop een
plat lezenaar dat met helder blaauw fluweel en franje bekleed is, daar de bijbel
op ligt, daar agter een beklede bank met leuning waarop 3 leeraars kunnen zitten maar reisd 1 voet van de grond, en zal nu voortaan 's morgens hoogduitsch en
's middags Engels preken. — Nu lieve jansje ik hoop uwe begeerte voldaan te
hebben en verwacht van UE met een paar letteren vereerd te worden in hop US
deze in welstand ontvangt, na minzame groete aan U lieve ouders, Zusters en
broeders. UE de Zegen des Heren toewenschende blijf ik met acting U heel
wenschende Vriendin
C. M. Budde geb. Stomp
ps: onze Zoon Johan, Didrich en Maria laten U en Uwe dierbare ouders en familje
hartlijk groeten

Toegevoegd uit Documentatiecentrum Nederlands Protestantisme, Vrije Universiteit te Amsterdam.
Den Weleerw. Heer Donner. Predikant te Leyden.
Pella Iowa Maart 5.1859.

Geliefde Broeder.
En dat van Van Raalte een brief! Ja mijn beste vriend: We leven in de eeuw
van mirakelen. Wees daarom maar niet vol van verwondering. Gij hebt van
Pella eene roeping ontvangen, en nu wilde ik gaarne ook een loodje in de schaal
leggen: ik wilde u hier ook o ZOO graag hebben en daarom: om het smeer likt de
kat den kandelaer. Nu weet gij dan alles ineens. Doch oudtijds in mijn jonge dagen zeide men: Alle gekheid op een stokje. Welnu dan eens emsig gepraat: Ik
zag u hier zoo gaarne als het den Heere behaagde; en daar heb ik mijn redenen
voor. Hier woont eene talrijke schare Nederlanders en het zal voor Oud Nederland staag een punt van aantrekking blijven: Jaren lang lag mij Pella op het
harte: ik wist dat hier Gods volk schandelijk verwoest werd en dat Gods dienst en
de goddelijke stelling der gemeente geheel uit het geweten der menschen verbannen werd, dat de arme onwetende hoop onbearbeid bleef, ja dat het zaad der gemeente eene prooi der wereld werd: Jaren moesten wij ze laten morsen, en Pella
was een lastering van Gods naam en een schandvlek voor ons Neerlandsche volk:
men werd het moede men riep uit den nood tot God: Dit gaf ook voor ruim twee
jaren opening voor de Michiganse predikanten: Ik vond een Babel 't welk ik u
maar niet zal beschrijven: doch de staat van zaken was mij bijkans ene te sterke
beproeving voor mijn moed en geduld: de twee voornaamste der partijen werden
verenigd door Gods goedheid, de prediking der Michigansche predikers verzamelde veel yolks: God ruimde nog wat kromhouten uit den weg: gaf het volk eene
groote kerk (ik denk voor 800 menschen) en bekeerde sedert het laatste jaar hier
veel volks. Dus eene nu welgeordende met vaste beginselen bezielde gemeente
294

roept u die omringd is v
kerk volmaakt, doch nog
Voor een paar Jaar berier
besluit vorm wilde geven
invloed te werk zag om
Hoofdonderwijzer in eene
moeten vatten en door è
moeten weerstaan. Met ve
gefolterd door de hartelou
vernieling van de zwakk
Naam zij geloofd die he
Pella's werkkring mij die
voor bearbeiding: ik zag
niets dan vermorsing on
en toch nergens minder o
dien zag ik er een ligcht
Academic opterigten en h
vooral op het Zendelings
medelijden met het arme
onbearbeide menigte die
te bezorgen, en door eer
gelokt om naar Pella te :
aanvaarden, zoo is mijne
een uiterst groot belang
komen bearbeiden: en wt
moogt Gij naar mijn (tore
het harte en daarom wens
Ook hebben wij hier een
gemeenten. Want eendra,
ders hebben hier eene
den ze uitgenoodigd tot
hoogere kweking niet vet
dien weg in, want ande,
behoeven er een die met
zullen wij door uwe kor
tigen. — Gij gevoelt dus
wij u niet uit naar een 5
maar aan wagen willen
doorkruisen of martelen;
babbelarij of gij in Am(
genieten is, zal ik niet be
om U te bernoeijen met t
de Domine rijdt met zij,
speelt: Het is een land
afgelegd doode en doo
men kan hier nattUrlijk
nietigheden op den wad
van zeggen: Het komt e
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ensche haar de zegen des Heren
tet jaar ten einde was eene geat in Burlington eene Hollandonzen geachten leeraar D° Jodit is van den Heere geschiedt
Chroni. 7 V. 15 : 16. Het is een
glimmen(d) wit, waarop een
-anje bekleed is, daar de bijbel
waarop 3 leeraars kunnen zittaan 's morgens hoogduitsch en
hoop uwe begeerte voldaan te
vereerd te worden in hop LTE
an U lieve ouders, Zusters en
le blijf ik met acting U heel
C. M. Budde geb. Stomp
Uwe dierbare ouders en familje

Protestantisme, Vrije Universier. Predikant te Leyden.

vriend: We leven in de eeuw
verwondering. Gij hebt van
ae ook een loodje in de schaal
daarom: om het smeer likt de
och oudtijds in mijn jonge da.
•u dan eens ernsig gepraat: Ik
; en daar heb ik mijn redenen
; en het zal voor Oud Nederm lang lag mij Pella op het
:st werd en dat Gods dienst en
geweten der menschen verbanbleef, ja dat het zaad der gewij ze laten morsen, en Pella
c voor ons Neerlandsche volk:
Dit gaf ook voor ruim twee
vond een Babel 't welk ik u
was mij bijkans ene te sterke
nnaamste der partijen werden
:higansche predikers verzamelt den weg: gaf het volk eene
Me sedert het laatste jaar hier
beginselen bezielde gemeente

roept u die omringd is van eene menigte verstrooid versplitterd volk welke de
kerk volmaakt, doch nog wel eene kerk behoefde om ze te kunnen bevatten: —
Voor een paar Jaar beriep men mij; en ik was gereed te gaan; doch toen ik het
besluit vorm wilde geven werd ik in Gods voorzienigheid gestuit doordien ik een
invloed te werk zag om Holland Academy te verplaatsen ten believe van de
Hoofdonderwijzer in eene der Hoofdsteden: ik begreep de koe bij de hoornen te
moeten vatten en door de oprigting van een Academiegebouw mijn vijand te
moeten weerstaan..Met veel moeite moest ik Pella opgeven; want mijn ziele werd
gefolterd door de hartelooze vermorsing van Gods zuchtend volk; en de gevreesde
vernieling van de zwakke jeugdige vereniging beroerde mij staag: doch Gods
Naam zij geloofd die het gevreesde kwaad heeft af gewend. — Bovendien was
Pella's werkkring mij dierbaar, omrede ik dat veld zonderling allezins rijp zag
voor bearbeiding: ik zag ze dorsten naar eene geestelijke zielezorge: jaren van
niets dan vermorsing ondervinden van degenen die Herders genoemd worden
en toch nergens minder op geleken zoo ontving men alle arbeid dankbaar: Bovendien zag ik er een ligchaam in uitnemend geschikt om er een •tweede Holland
Academie opterigten en het volk tevens te lijden tot een werkdadig Christendom,
vooral op het Zendelingsveld, zoo werd ik aan alle zijde zeer geperst door diep
medelijden met het arme yolk van God 't welk ik begeerde te redden en met die
onbearbeide menigte die als Schapen zonder Herder doolden welke ik begeerde
te bezorgen, en door eene hoopvolle toekomst en de beminlijkste vooruitzigten
gelokt om naar Pella te snellen; en ofschoon ik dit arbeidsveld niet heb kunnen
aanvaarden, zoo is mijne belangstelling in het zelve niet verminderd, maar stel er
een uiterst groot belang in, dat Gij het, zoo het de wille is onzes Heeren zoudt
komen bearbeiden: en wees verzekerd, dat zoo God u. dit veld toevertrouwd dan
moogt Gij naar mijn oordeel, God er op uwe knieën voordanlcen. Pella ligt mij op
het harte en daarom wensch ik en bid ik dat God u om Jezus wille moge zenden
Ook hebben wij hier een Broeder noodig die Pella moge verbinden aan de overige
gemeenten. Want eendragt maakt magt, t welk wij behoeven, want de Nederlanders hebben hier eene groote edele woning; God zegent ze, aan alle zijden worden ze uitgenoodigd tot eenen edelen invloed, zoo zij het werk der opvoeding en
hoogere kweking niet verwaarloozen en werken willen voor Gods rijk. Zij moeten
dien weg in, want anders vervallen zij in wereldzin met deszelfs gevolgen: wij
behoeven er een die met ons deze uitgebreide roeping kan zien en schatten: Ook
zullen wij door awe komst beter ons volkje langs de Mississippi kunnen behartigen. — Gij gevoelt dus wij hebben groot belang in uw komst: — Ook noodigen
wij u niet uit naar een spelonk om te verkwijnen of naar een post waar wij er u
maar aan wagen willen: Neen Broertje! Laat zulke nachtspoken uw ziele niet
doorkruisen of martelen; want het tegendeel is waar: het is een mooi land: en de
babbelarij of gij in Amerika naar de wilden gaat, waar geen gemak of genot te
genieten is, zal ik niet beantwoorden, want gij zijt te veel uit de kluiten gewasschen
om U te bemoeijen met die oudwijfsche koffijpraatjes: Het is hier een land waarin
de Domine rijdt met zijn wagentje op veeren, waar men piano en melodeons bespeelt; Het is een land waar in men bij eenvoudige warme Christenzin toch heeft
afgelegd doode en doodende vorm, en alle knellende keurslijf: Ik verzeker u
men kan hier nattárlijk vrij adem halen en men behoeft hier niet voor onzinnige
nietigheden op den wacht te staan om uit de oogen te lezen wat er de menschen
van zeggen: Het komt er hier maar op aan, of men zich met hart en ziel wil wer-

Amsterdamse emigranten
pen in de belangen van Gods Koningrijk en er voor verteren wil, daar vraagt
men hier naar. —
Wanneer ik bij u was zoudt gij mij zeker nog al het een en ander te vragen
hebben omtrent de gemeente: wel ik kan u antwoordden: mij dunkt daar Pella
zulk een rol gespeelt heeft zult gij de Pellianen misschien wel aanzien als een
moeijelijk volk vol van rare fratsen in het Hoofd en opgeblazen van eene Professorate lcwasiekennis: Eert groot gedeelte van dit volkje was staag onder de leiding van Scholte: en gij weet die had altijd wat nieuws en was voornaam in zijne
spekulative Theologie, men heeft hem bewonderd jaren lang en ofschoon men
zijne geestelooze aardigheden al langen tijd niet konde verduuren zoo volgde men
hem als makke schaapjes: edoch eene opeenstapeling van zaken, want er moest
eerst veel komen, heeft ze met walging van Hem afgedreven, men is (ten minsten
de meesten) genezen van alle die speculatieve aardige nieuwigheden, en men is
beginnen te dorsten naar eene geestelijke godnuchtige bediening: de afgelegde
ban heeft ze allezins aangenaam gemaakt: de leiders zijn vaste opregte overgegevene Godvruchtige mannen welke ik zeer gaarne in mijn kerkenraad wenschte
te zien. — Er zijn hier wel nog vreemde elementen onbruikbare kromhouten doch
ze zijn buiten/buiten de gemeente en sedert de gemeente is openbaar grooter en
vaster geworden is, heeft de gemeente en verkrijgt ze staag meer invloed in de
conscientien der menschen; waardoor genoemde personen ten eenenmale op den
achtergrond geraken, t welk ze ook te beurt valt en met het grootste regt van wege
vroeger gedrag: Zeker zijn er nog altijd zeer veel kinderen Gods verstrooid onder de verschillende troepjes en kluitjes: doch hunne zielen zijn meest altemaal
zat van die herrewarrerijen en hopen kennelijk dat de gemeente een bekwaam lee.
raar moge krijgen: alle vereenigingen tegen over de gemeente verstuiven als kaf,
niet een van dezelve heeft een vast beginsel noch een doel waarheen ze het willen
sturen: Het is nu de vierdemaal dat er een Predikant van ons ze bezoekt, en dat
in twee jaar, doch de invloed van deze geringe arbeid is niet zeer groot: In een
woord, ik moet het nogmaals herhalen, het is een edel veld allezins rijp om te
oogsten. —
Dan de gemeente zelve is gevoelig en wakker om te arbeiden in de roepingen:
ik sloeg ze voor, om de grondslagen te leggen voor Hoogere opvoeding; dadelijk
schreef men in voor een $ 900,— in geld werk en bouwstof. en in vast goed minstens een zeven honderd dollars, en nu was de gemeente lang niet in Zijn geheet
te zaam: men besloot om de Engelsche prediking voor de Amerikanen bij de
Board van binnenlandsche Zending aan te vragen opdat dien(?) predikant tevens
door de Board van Educatie zou bestemd worden oat de grondslagen te beginnen van een Latijnsche School. men beloofde aan de Board School en predikgebouw en eene jaarlijksche toelage: Ik heb Veel hope dat gij hier komende een
trouwe steun en Helpe zult vinden naast u om de zelfde zaak in de Amerikaansche taal te behartigen: hetwelk eene groote veraangenaming voor u zou zijn. —
Ik deel u dit mede om u te doen gevoelen de stemming der gemeeente, waaruit
gij kunt opmerken dat dit een volk is t welk wil werken en ook het vermogen
daartoe heeft, en om u het aangenaam vooruitzigt te geven van een Christelijke
Broeder en aangename hulpe naast u te zullen zien. —
Maar misschien zoudt gij somwijlen denken dat Scholte wat is om er tegen op
te zien, die leeuw op straat is dood, zoo dood als een pier: Gisteren is Hij te Huis
gekomen van het naburige Knocksville, waar de regtbank zijne zitting had: Hij
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bragt daar voor een stroom van processen tegen burgers van Pella van welke Hij
geld moest hebben; Hij verloor ze alle, uitgezonderd die processen van welke de
gedaagden niet waren opgekomen: En nu zegt Hij dat ze de onbeschaafste menschen zijn, en dat Hij naar een of andere groote stad wil gaan wonen in een andere Staat, waar Hij beschaafde menschen kan vinden: En zekerlijk voor dat Hij
dit zelve vertelde, zeide ik Scholte verlaat vroeg of laat Pella zoo Hij maar eenigermate zijne goederen kon aan den matt brengen: dit mag Zijn struikelblok blijven, maar als Hij kan dan gaat Hij: Uit bovengenoemd staaltje kunt gij bemerken hoe het met Hem hier staat: Hij heeft alle achting verloren onder Amerikanen en Hollanders, Het is waar Hij heeft een eigen Kerk en daar preekt Hij s middags: maar ofschoon Hij aanhangers en afhangelingen heeft, niet een durft Hem
regt te verdedigen: De eenigste rede die ze op geven om Hem te Hooren is:
Hij preekt de waarheid: en zoo men ze vraagt of Hij geloof en godsvrucht in
Zijne prediking opbouwt en bevordert, durven zij zulks niet te zeggen; maar verklaren zoodra Hij van de preekstoel is dan is het elende. — Ik veronderstel dat gij
bij de overweging van het beroep, gaarne het een en ander weet van Scholte en
daarom spreek ik ervan ofschoon ik het haat: doch gij zult het geschrevene wel
voor U houden: want het doet geen nut die schande te openbaren voor de wereld:
Zonder verder in eenige bijzonderheden te treden zeg ik u nog dit, dat de gemeente
en Scholte niets met malkander te doen hebben, dat ze nu ze van Hem verlost
is niets geen moeite meer heeft dat men Hem met een zekere afkeer smert en medelijden alleen laat, wetende dat Hij boven alle bereik van waarschuwing of liefdevermaning is, daar Hij allen heeft verguisd en nog zulks doet die Hem niet wil
laten heerschen: de gemeente geloofd niet dat Hij leeraar is: trouwens Hij zelve
schijnt clan ook niet zoozeer meer op te staan, ofschoon Hij predikt en Sacramenten bediende zonder gemeente gesticht te hebben daar Hij zegt geen ouderlingen
en Diakenen te kunnen vinden: doch het schijnt wel daar deze vroeger Hem censureerden dat Hij zulke op de vingerenkijkers niet meer naast Hem wil hebben:
— Scholte is ten einde. God geve Hem nog eene opwekking uit den dooden —
Nu heb ik u medegedeeld waar gij mij, naar het mij toescheen, naar zoudt vragen: — Moge de Heer genadiglijk u harte tot deze werkkring buigen; Gij weet dat
Leijden beter vervuld kan worden dan deze pints: Ik weet wel dat men in Neerland moord en brand zal schreeuwen over zulk een monstergedrag dat gij het Vaderland zult gaan verlaten, en het heeft mij allang verwonderd dat men er geen
kerkelijken ban over aanwendt tegen zulk een predikant: doch sla nu eens gade:
de kolonie van rijke Kaapsche Hollandsche boeren stuurt men plegtstatig een
Zendeling op eigen kosten: en duizende Nederlanders in Pella en langs de Mississippi kan men laten vermorsen en een prooi van verstrooijing laten blijven, daar
is het bloed niet alleen koud voor geworden, maar bovendien zoo ze hunne handen naar Neerland uitstrekken om geestelijk voedsel, dan is het eene afwijzing vol
verontwaardiging; Want zegt men ze hebben de zonde van landverhuizing begaan:
Laat ze omkomen: — als ze somwijlen nog wat ballast hadden uit het schip te
werpen, dat zouden zij hier kunnen krijgen: doch God heeft wat beters over ons
bescheiden Eerst een Oggel, nu een Donner, zoo worden ze voor ons uitgekipt:
en menige warme borst zal moeijelijk ademhalende in Nederland hier lucht komen
scheppen en het werk Gods verlevendigen, om de stralen der waarheid te doen
uitgaan vooral ook naar Japan en Java waar de Neerlandsche naam voor heel
de wereld een schandvlek is omrede men Honderd Jaren het kruis kon trappen of
de millioenen onwetenden onbearbeid kon laten sterven. —
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De Heere heeft ook hier in Pella vele wonderen verricht in het bekeeren van
vele menschen: de laatste 14 dagen werden weer drie huisgezinnen beide man en
vrouw tot de kennis van Christus gebragt: Ik heb van de Godsdienstige verlevendiging veel gezien: Het is een zalig een groot werk!! Nu is mijn hand moede van
het kladden en zal dus eindigen met u toetewenschen dat God Uw harte moge
Stemmen door den Heiligen Geest tot Zijnen wil: intusschen zullen we u
van den Heer afbedelen. — Groet uwe Gade ofschoon onbekend, de Heer make
Haar willig om Haren man te volgen; en Hare kinderen in het ruime Amerika te
planten: Groet den Heer Tieleman en huisgezin van mij: ook den Heer de Moen
zoo Gij Hem spreekt: mijn huisgezin is door Gods goedheid welvarende.
Uw Vriend en Broeder in de bediening
A. C. Van Raalte
Ps. Ik moet hier nog drie weken vertoeven.
De geisoleerde toestand van Pella wordt weggenomen
men is aan het bouwen van een railroad en men hoopt
dat ze spoedig Pella bereiken zal. —

Wormier 61
D. A. Budde aan I. A. Wormier

Burlington, 18 Dec. 1860
Hartelijk geliefde Vriend en Broeder in den Heere!
Dat Gij deze letteren met de Uwen in goeden welstand moogt ontvangen is
mijn harte wensch. Ik had reeds overlang uwen brief moeten beantwoord hebben,
en daar dezelve lang op reis is geweest, eer onze innige begeerte om iets van onze
lieve Vrienden te vernemen vervult wierde, was het zoo veel nodiger — dadelijk
de pen op te vatten: wij wilden het dan ook doen, maar de tijd is zoo spoedig
vervlogen, dat wij bijna aan het eind van dit jaar gekomen zijn, — en niets van
elkander vernomen hebben; ja wij verlangen alreeds weder, en twijvelen geensins, aan Uwe zijde ook. Het jaar 59 heb ik zeer veel gezuldceld en heb veel moeten uitstaan, aan kramp in de maag, en daarna in de borst. Geen medizijn van
den Doctor mogt aanslaan, eindelijk gebruikte ik alle avond 20 droppels haarlemmer oly, en dit zegende de Heere dat ik dit jaar vrij wat gezonder mogt
terugleggen, somtijds denkende, dat ik nog weer wat in krachten zou toenemen
om wat meer te kunnen arbeiden, waar ik nog altijd veel lust in heb, doch dat
schijnt met den ouderdom niet meer te komen. Nu ook hierin heeft de Heere
voor het tegenwoordige in voorzien. Onze lieve Diedrich, nu ongeveer 20 jaar oud
is oppassend en werkzaam. De Godsdienst is zijn lust, en niet ontbloot van de
vreeze Gods. 'Welk een zegen, welk een groot voorregt genieten wij thans niet naar
het geestelijke, met blijdschap mogen wij thans des zondaags met onze drie kin.
deren ten Huize des Heeren opgaan om het zuiver Evangelie te hooren prediken.
Onze Johan had zich vroeger bij de Congressionalisten aangesloten, nadat wij nu
hier eenen goeden Leeraar hadden, bleef hij twee jaren kerkelijk van ons verwijderd, dit smarte ons; omdat naar zijn eigen getuigenis, het Liberallisme, en
niet de volle waarheid, in die Kerk de overhand had. Doch de Heere heeft onze
smekinge verhoord, en de waarheid doen segepralen, thans is hij werkzaam in
onze zondaagschool. Wij hebben ons in den afgelopen zomer dikwijls in den geest
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Letter from Van Raalte to Mr. Donner, minister in Leiden. Pella, Iowa, March 5, 1859. (original at
Central, College.) Page 294 From dr. J. Stellingwerrs Book: "Amsterdamse Emigranten Onbekende
brieven uit de prairie van Iowa. 1846-1873. Amsterdam, 1975.( Added from the Documentation Center for
Protestantism, Free University in Amsterdam.)

Dear Brother,

Pella, Iowa. March 5, 1859.

And now a letter from Van Raalte! Yes, my good friend: We live in the age of miracles. Therefore do
not be filled with wonder. You have received from Pella a calling/appointment, and now I also want to add
some weight into your decision making: I want you here so much too and that is why: because of the
grease the cat licks the candle. Now you know everything at once. Yet, long ago in my young days people
said: All craziness on a stick. Well now a serious talk: I would like to see you here as much as it pleases the
Lord; and I have my reasons for that. A large crowd of Netherlanders live here and it always will be an
attraction point to the old Fatherland: For many years Pella rested in my heart: I knew that God's people
were being destroyed in a scandalous manner and that God's service and the godly foundation of the
congregation was completely wiped from the people's conscience, that the poor unknowing hope was not
being awakened, yes, that the seed of the congregation became a victim of the world. Years we let them
struggle, and Pella was a disgrace to God's name and a shameful stain for our Netherlander people: people
were tired and cried out in their need to God. An opening was created for these past two years for
Michigan preachers: I found a Babel of which! will not speak of to you: yet their state of affairs was too
strong a challenge for my courage and patience: the two most important were united through God's
goodness, the preaching of the Michigan ministers gathered much people: God swept away a few more
stumbling blocks: gave the people a bigger church ( I think for 800 people) and converted many people
here since the last year. So a well-rounded congregation with a firm foundation has called for you which is
surrounded by a swarm of splintered people which perfects the church, yet, still needing another church to
hold them all. A couple of years ago they appointed me and I was ready to go; yet, when I wanted to give
form to my decision I saw through God's providence and understood how important it was to establish the
Holland Academy as also a means to conquer the enemy. With much effort I had to give Pella up even
though my soul was hindered by this as I saw that they were very eager and ripe and received all work with
gratitude. Above everything else I saw a heartless squandering of a people thirsting for God. And ---- also
Pella's work-circle was very important to me body that was extremely suitable for establishing a second
Holland Academy and at the same time to lead the people to a working Christianity especially in the
missionary field, and so I was pressed on all sides with a deep sympathy with the poor people of God
whom I wanted to save and give a hopeful future but even though I could not accept this field of work my
interest did not diminish. I am very interested and I think it is very necessary that you come here as the
Lord wills. And rest assured if God should entrust you this work I think you should go down on your knees
and thank God for this. Pella is close to my heart and that is why I desire that God sends you in Jesus name.
We also need a Brother here that can unite Pella with the other congregations. Because an united front
creates power which we need because the Netherlanders have here a large noble home; God has blessed
them; on all sides they are being invited onto a noble influence, so they must not neglect the work of
education, also higher education and willing to work for God's kingdom. They must enter that path
otherwise they will fall into worldliness with the resulting consequences: We guard against this and watch
for those who can see this extensive calling and assess it: Also we will by your coming be better able to
represent our people along the Mississippi. You can see that we have a great interest in your coming:---We
are also not inviting you to just any post: No little Brother! Do not let such ghosts torture your soul because
the opposite is true; it is a beautiful country the rumors that you are coming to the wilds in America where
there is no comfort or enjoyment is to be had, I will not answer since you are too old to listen to old wives
coffee clutch gossip. It is here a land where the minister rides with his wagon on springs, where people
play piano's and melodeons. It is a country where people with a simple Christian spirit have gotten rid of
suffocating form and all stifling bondage. I guarantee you people can breath freely and naturally and not
have to worry what other people are saying about small unimportant things. It comes to this that if you
work for and in the interest of God's kingdom and (to consume/digest for it), that is what people ask for
here.—

If I where by you now than you would probably have several questions concerning the congregation:
Well, I can answer them: Because Pella has played such a role you probably view the people in Pella as a
difficult people filled with peculiar tendencies and inflated with a quasi-professorial knowledge. A large
portion of these people was completely under Scholte's influence: and you know he always has something
new and was a leader in Ins speculative theology; people admired him for many years and even though
people could not tolerate his spiritless niceties for a long time they still followed him like meek sheep: And
yet as the circumstances stacked themselves higher since in the beginning much was needed, they turned
away from him in disgust, people are (at least most of them) cured of all speculative novelties, and they
have begun to thirst for a God serving, spiritually fruitful service. The trodden path has made them very
desirable. The elders and leaders are steady, upright, and devout men who I would like to see very much in
my own congregation. There are still strange elements and warped and unusable material but they are
outside the congregation and since the congregation has publicly become bigger and steadier she has also
become more influential in the conscience of the people by which the people named are retreating into the
background. This is a position they deserve because of their former behavior. Certainly there are still many
children under God's scattered clusters: yet, their souls are tired of all the confusion and hope that the
congregation may receive an able preacher: all societies against the congregation turn to dust, not one of
them have a firm foundation or a common goal that can be steered to. It is now for the fourth time that one
of our ministers visits them and that within two years, yet the influence of this limited work is not very big.
In one word, I will repeat it again, it is a noble field which is ripe in every sense for harvest.
Then the congregation itself is sensitive and alert enough to work in the calling. I proposed to them to
lay the foundations for higher education: Soon people pledged 900 dollars,----in money, work, and
materials, and in permanent goods at least 700 dollars, and now the congregation was not at all completely
together: People decided to request preaching in English for the Americans by the Board of Domestic
Missions because their preachers are also intended for the Board of Education to lay the foundation for the
beginnings of a Latin School, people promised the Board School a preaching building and a yearly salary.
I have much hope that you will come here and find a loyal support and help next to you to represent the
same issue in the American language: which would be a great pleasure to you. I am telling this so that you
may feel the mood of the congregation out of which you can see that this a people that is willing to work
and also is capable to do that, and to give the pleasant expectation of finding a Christian Brother and a
willing help next to you(to look forward to).
But maybe you sometimes think that Scholte is something to look up to (or to worry about), the lion on
the street is dead, as dead as can be. Yesterday he came home from the nearby Knoxville, where the court
was in session. He brought a stream of processes against residents of Pella from whom he wanted money.
He lost all of them, except for those where the accused did not appear. And now he is saying that they are
uncivilized people, and that he wants to go to some or another big city in another state where he will find
civilized people. And certainly before he said it himself, I said sooner or later Scholte will leave Pella as
soon as he can sell his possessions. This may remain his stumbling block but if he can leave he will go.
From the above example you can see how he is doing. He has lost all respect from the Americans and the
Netherlanders. It is true that he has his own church and he preaches there in the afternoon, but if he really
has followers, nobody dares to defend him. The only reason they give for listening to him is he preaches
the Truth. And so people ask if he stimulates and builds God's fruits with his sermons, and they do not dare
to say anything anymore; but they do declare when he leaves the pulpit there is nothing but trouble. I
assume that in debating whether or not you will accept this appointment you would like to know something
about Scholte and that is why I am saying this even though I hate to do so; yet you will keep this to your
self since it will do not good to expose this shame to the world. Without going into detail I will say one
more thing, the congregation and Scholte do not want to have anything more to do with each other and
now that they have nothing more to do with him and there is no more trouble people are leaving him alone.
They are regarding him with aversion filled with hurt and pity, knowing that he is beyond any affectionate
warnings since he has ruined everything. The congregation does not believe he is a preacher and by the
way he himself does not seem interested in it anymore even though he preaches and served the sacraments
without having instituted a congregation. He says he can not find any elders or deacons yet, it appears that

in the past they censured him and he does not want anyone to criticize him anymore. Scholte is at his end,
may God give him some revival from the dead.---Now I have informed of that which I think you would have questions about. ---May the Lord in Grace
bend your heart to this work. You know that Leiden can more easily be filled than this place. I know that in
the Netherlands they will scream bloody murder over such a tremendous act that you would leave the
Fatherland. It has surprised me that they have not put a "church-ban" over such a preacher. Yet, think
about this: The rich Hollander farmers in the South African colony in a dignified manner send a
missionary at their own cost: and thousands of Netherlanders in Pella and along the Mississippi people
forget and let them become scattered; the blood not only runs cold from this, but also if they reach out to
the Netherlands for nourishment than they are considered with indignation since have they not committed
the sin of emigrating! Let them drown:----if sometimes they had some ballast to throw from the ship, then
they could get that here: yet, God has something better planned for us. First Oggel, now a Donner, so they
are cut out for us, and many a warm breast that breathes with difficulty in the Netherlands can breathe
easily here and bring God's work to light; to allow the beams of Truth to shine especially also to Japan and
Java where the Netherlander name is a shameful stain for the whole world to see because for a hundred
years people can kick the cross or let the millions of unknowing die without having heard the word.
The Lord has also performed many miracles here in Pella and converted many people: in the last fourteen
days three families, both husband and wife were brought to know Jesus. I seen much of the religious
revival. It is a great and blessed task. Now my hand is tired of all the writing and now I shall end with
wishing you that your heart will be directed toward the voice of the Holy Ghost and his will. Meanwhile
we shall beg for you from the Lord. Great all that is yours even though they are unknown to me, the Lord
makes her willing to follow her man; and to plant her children in this expansive America: Greet Mr.
Tielman and the family from me: also Mr. De Moen when you speak to him: my family is doing we 11
through God's goodness.

Your friend and Brother in the Service
A.C. Van Raalte
Ps. I have to stay here another three weeks.
The isolated situation in Pella will end, people are building a railroad and they hope that it will reach Pella
soon.
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Dear Brother,
And now a letter from Van Raalte! Yes, my good friend: We live in the age of miracles. Therefore do
not be filled with wonder. You have received from Pella a calling/appointment, and now I also want to add
some weight into your decision making: I want you here so much too and that is why: because of the
grease the cat licks the candle. Now you know everything at once. Yet, long ago in my young days people
said: All craziness on a stick. Well now a serious talk: I would like to see you here as much as it pleases the
Lord; and I have my reasons for that. A large crowd of Netherlanders live here and it always will be an
attraction point to the old Fatherland: For many years Pella rested in my heart: I knew that God's people
were being destroyed in a scandalous manner and that God's service and the godly foundation of the
congregation was completely wiped from the people's conscience, that the poor unknowing hope was not
being awakened, yes, that the seed of the congregation became a victim of the world. Years we let them
struggle, and Pella was a disgrace to God's name and a shameful stain for our Netherlander people: people
were tired and cried out in their need to God. An opening was created for these past two years for
Michigan preachers: I found a Babel of which I will not speak of to you: yet their state of affairs was too
strong a challenge for my courage and patience: the two most important were united through God's
goodness, the preaching of the Michigan ministers gathered much people: God swept away a few more
stumbling blocks: gave the people a bigger church ( I think for 800 people) and converted many people
here since the last year. So a well-rounded congregation with a firm foundation has called for you which is
surrounded by a swarm of splintered people which perfects the church, yet, still needing another church to
hold them all. A couple of years ago they appointed me and I was ready to go; yet, when I wanted to give
form to my decision I saw through God's providence and understood how important it was to establish the
Holland Academy as also a means to conquer the enemy. With much effort I had to give Pella up even
though my soul was hindered by this as I saw that they were very eager and ripe and received all work with
gratitude. Above everything else I saw a heartless squandering of a people thirsting for God. And ---- also
Pella's work-circle was very important to me body that was extremely suitable for establishing a second
Holland Academy and at the same time to lead the people to a working Christianity especially in the
missionary field, and so I was pressed on all sides with a deep sympathy with the poor people of God
whom I wanted to save and give a hopeful future but even though I could not accept this field of work my
interest did not diminish. I am very interested and I think it is very necessary that you come here as the
Lord wills. And rest assured if God should entrust you this work I think you should go down on your knees
and thank God for this. Pella is close to my heart and that is why I desire that God sends you in Jesus name.
We also need a Brother here that can unite Pella with the other congregations. Because an united front
creates power which we need because the Netherlanders have here a large noble home; God has blessed
them; on all sides they are being invited onto a noble influence, so they must not neglect the work of
education, also higher education and willing to work for God's kingdom. They must enter that path
otherwise they will fall into worldliness with the resulting consequences: We guard against this and watch
for those who can see this extensive calling and assess it: Also we will by your coming be better able to
represent our people along the Mississippi. You can see that we have a great interest in your coming:---We
are also not inviting you to just any post: No little Brother! Do not let such ghosts torture your soul because
the opposite is true; it is a beautiful country the rumors that you are coming to the wilds in America where
there is no comfort or enjoyment is to be had, I will not answer since you are too old to listen to old wives
coffee clutch gossip. It is here a land where the minister rides with his wagon on springs, where people
play piano's and melodeons. It is a country where people with a simple Christian spirit have gotten rid of
suffocating form and all stifling bondage. I guarantee you people can breath freely and naturally and not
have to worry what other people are saying about small unimportant things. It comes to this that if you
work for and in the interest of God's kingdom and (to consume/digest for it), that is what people ask for
here.—

If I where by you now than you would probably have several questions concerning the congregation:
Well, I can answer them: Because Pella has played such a role you probably view the people in Pella as a
difficult people filled with peculiar tendencies and inflated with a quasi-professorial knowledge. A large
portion of these people was completely under Scholte's influence: and you know he always has something
new and was a leader in his speculative theology; people admired him for many years and even though
people could not tolerate his spiritless niceties for a long time they still followed him like meek sheep: And
yet as the circumstances stacked themselves higher since in the beginning much was needed, they turned
away from him in disgust, people are (at least most of them) cured of all speculative novelties, and they
have begun to thirst for a God serving, spiritually fruitful service. The trodden path has made them very
desirable. The elders and leaders are steady, upright, and devout men who I would like to see very much in
my own congregation. There are still strange elements and warped and unusable material but they are
outside the congregation and since the congregation has publicly become bigger and steadier she has also
become more influential in the conscience of the people by which the people named are retreating into the
background. This is a position they deserve because of their former behavior. Certainly there are still many
children under God's scattered clusters: yet, their souls are tired of all the confusion and hope that the
congregation may receive an able preacher: all societies against the congregation turn to dust, not one of
them have a firm foundation or a common goal that can be steered to. It is now for the fourth time that one
of our ministers visits them and that within two years, yet the influence of this limited work is not very big.
In one word, I will repeat it again, it is a noble field which is ripe in every sense for harvest.
Then the congregation itself is sensitive and alert enough to work in the calling. I proposed to them to
lay the foundations for higher education: Soon people pledged 900 dollars,----in money, work, and
materials, and in permanent goods at least 700 dollars, and now the congregation was not at all completely
together: People decided to request preaching in English for the Americans by the Board of Domestic
Missions because their preachers are also intended for the Board of Education to lay the foundation for the
beginnings of a Latin School, people promised the Board School a preaching building and a yearly salary.
I have much hope that you will come here and find a loyal support and help next to you to represent the
same issue in the American language: which would be a great pleasure to you. I am telling this so that you
may feel the mood of the congregation out of which you can see that this a people that is willing to work
and also is capable to do that, and to give the pleasant expectation of finding a Christian Brother and a
willing help next to you(to look forward to).
But maybe you sometimes think that Scholte is something to look up to (or to worry about), the lion on
the street is dead, as dead as can be. Yesterday he came home from the nearby Knoxville, where the court
was in session. He brought a stream of processes against residents of Pella from whom he wanted money.
He lost all of them, except for those where the accused did not appear. And now he is saying that they are
uncivilized people, and that he wants to go to some or another big city in another state where he will find
civilized people. And certainly before he said it himself, I said sooner or later Scholte will leave Pella as
soon as he can sell his possessions. This may remain his stumbling block but if he can leave he will go.
From the above example you can see how he is doing. He has lost all respect from the Americans and the
Netherlanders. It is true that he has his own church and he preaches there in the afternoon, but if he really
has followers, nobody dares to defend him. The only reason they give for listening to him is he preaches
the Truth. And so people ask if he stimulates and builds God's fruits with his sermons, and they do not dare
to say anything anymore; but they do declare when he leaves the pulpit there is nothing but trouble. I
assume that in debating whether or not you will accept this appointment you would like to know something
about Scholte and that is why I am saying this even though I hate to do so; yet you will keep this to your
self since it will do not good to expose this shame to the world. Without going into detail I will say one
more thing, the congregation and Scholte do not want to have anything more to do with each other and
now that they have nothing more to do with him and there is no more trouble people are leaving him alone.
They are regarding him with aversion filled with hurt and pity, knowing that he is beyond any affectionate
warnings since he has ruined everything. The congregation does not believe he is a preacher and by the
way he himself does not seem interested in it anymore even though he preaches and served the sacraments
without having instituted a congregation. He says he can not find any elders or deacons yet, it appears that

in the past they censured him and he does not want anyone to criticize him anymore. Scholl° is at his end,
may God give him some revival from the dead.---Now I have informed of that which I think you would have questions about. ---May the Lord in Grace
bend your heart to this work. You know that Leiden can more easily be filled than this place. I know that in
the Netherlands they will scream bloody murder over such a tremendous act that you would leave the
Fatherland. It has surprised me that they have not put a "church-ban" over such a preacher. Yet, think
about this: The rich Hollander farmers in the South African colony in a dignified manner send a
missionary at their own cost: and thousands of Netherlanders in Pella and along the Mississippi people
forget and let them become scattered; the blood not only runs cold from this, but also if they reach out to
the Netherlands for nourishment than they are considered with indignation since have they not committed
the sin of emigrating! Let them drown:----if sometimes they had some ballast to throw from the ship, then
they could get that here: yet, God has something better planned for us. First Oggel, now a Donner, so they
are cut out for us, and many a warm breast that breathes with difficulty in the Netherlands can breathe
easily here and bring God's work to light; to allow the beams of Truth to shine especially also to Japan and
Java where the Netherlander name is a shameful stain for the whole world to see because for a hundred
years people can kick the cross or let the millions of unknowing die without having heard the word.
The Lord has also performed many miracles here in Pella and converted many people: in the last fourteen
days three families, both husband and wife were brought to know Jesus. I seen much of the religious
revival. It is a great and blessed task. Now my hand is tired of all the writing and now I shall end with
wishing you that your heart will be directed toward the voice of the Holy Ghost and his will. Meanwhile
we shall beg for you from the Lord. Great all that is yours even though they are unknown to me, the Lord
makes her willing to follow her man; and to plant her children in this expansive America: Greet Mr.
Tielman and the family from me: also Mr. De Moen when you speak to him: my family is doing well
through God's goodness.

Your friend and Brother in the Service
A.C. Van Raalte
Ps. I have to stay here another three weeks.
The isolated situation in Pella will end, people are building a railroad and they hope that it will reach Pella
soon.

Pella Iowa Maart 5,1859.
Den Weleerw.Beer Donner.
Predikant te Leyden.
Geliefde Broeder.
En dat van Van Raalte een brief!
Ja mijn beste vriend:We leven in de eeuw van mirakelen.Wees ddarom maar niet
vol van verwondering.Gij hebt van Pella eene roeping ontvangen,en nu wilde ik
gaarne ook een loodje in de schaal leggen:ik wilde u hier ook o zoo graag hebben
en daarom:om het smeer likt de kat den kandelaer.Nu weet gij dan alles ineens.
Doch oudtijds in mijn jonge dagen zeide men:Alle gekheid op een stokje.Welnu
dan eens ernsig gepraat:Ik zag u hier zoo gaarne als het den Heere behaagde;en
daar heb ik mijn redenen voor.ifier woont eene talrijke schare Nederlanders en
het zal voor Oud Nederland staag een punt van aantrekking blijven:Jaren lang
lag mij Pella op het harte:ik wist dat hier Gods volk schandelijk veryogst werd
en dat Dads dienst en de goddelijke flelling der gemeente geheel uit het geweten
der menschen verbannen werdl dat de arme onwetende hooponbearbeid bleef,ja dat het
zaad der gemeente eene prooi der wereld werd:Jaren moesten wij ze later morsen,
en Pella was een lastering van Gods naam en een schandvlek voor ons Neerlandsche
volk:men werd het moede men riep uit den nood tot God:Dit gaf ook voor ruim twee
jaren opening voor de Michiganse predikanten:Ik vond een Babel Itt welk ik u maar
niet zal beschrijven:doch de staat van zaken was mij bijkans ene te sterke
beproeving voor mijn moed en geduld:de twee voornaamste der partijen werden
verenigd door Gods goedheid,de prediking der Michigansche predikers verzamelde
veel volks:God ruimde nog wat kromhouten uit den weg:gaf het volk eene groote
kerk(ik denk voor 800 menschen) en bekeerde sedert het laatste jaar hier veel volks.
Dus eene nu welgeordende met vaste beginselen bezielde gemeente roept u die
omringd is van eene menigte verstrooid versplitterd volk welke de kerk volmaakt,
doch nog wel eene kerk behoefde om ze te kunnen bevatten:—Voor een paar Jaar
beriep men mij;en ik was gereed te gaan;doch toen ik het besluit vox= wilde
geven werd ik in Gods voorzienigheid gestuit doordien ik een invloed te werk zag
om Holland Academy te verplaatsen ten believe van de Hoofdonderwijzer in eene
der Hoofdsteden:ik begreep de koe bij de hoornen te moeten vatten en door de
oprigting van een Academiegebouw mijn vijand te moeten weerstaanallet veel moeite
moest ik Pella opgeven;want mijn ziele werd gefolterd door de hartelooze vermorsing
van Gods zuchtend volk;en de gevreesde vernieling van de zwakke jeugdige vereniging
beroerde mij staag:doch Gods naam Zij geloofd die het gevreesde kwaad heeft
afgewend.—Bovendien was Pellats werkkring mij dierbaar,omrede ik dat veld
zonderling allezins rijp zag voor bearbeiding2 ik zag ze dorsten naar eene
geestelijke zielezorge:jarenvan niets dan vermorsing ondervinden van degenen
die Herders genoemd worden en toch nergens minder op geleken zoo ontving men
alle arbeid dankbaar:Bovendien zag ik er een ligchaam in uitnemend geschikt om
er een tweede Holland Academie opterigten en het volk tevens te lijden tot een
werkdadig Christendom,vooral op het Zendelingsveld,zoo werd ik aan alle zijde
zeer geperst door diep medelijden met het arme volk van God t welk ik begeerde
te redden en met die onbearbeide menigte die als Schapen zonder Herder doolden
welke ik begeerde te bezorgen, en door eene hoopvolle toekomst en de beminlijkste
vooruitzigten gelokt om naar Pella te snellen;en ofschoon ik dit arbeidsveld
niet heb kunnen aanvaarden,zoo is mijne belangstelling in het zelve niet verminderd,
maar stel er een uiterst groot belang in,dat Gij het,zoo het de wille is onzes
Heeren zoudt komen bearbeiden:en wees verzekerd,dat zoo God u dit veld Toevertrouwd
dan moogt Gij naar mijn oordeel,God er op uwe kniegn voordanken.Pella ligt mij
op het harte en daarom wensch ik en bid ik dat God u om Jezus wille moge zenden.—
Ook hebben wij hier een Broeder noodig die Pella moge verbinden aan de overige
gemeenten.Want eendragt maakt magt,t welk wij behoeven,want de Nederlanders
hebben hier eene groote edele woning;God zegent ze,aan alle zijden worden ze
uitgendáigd tot eenen edelen invloed,zoo zij het werk der opvoeding en hoogere
kweking niet verwaarloozen en werken willen voor Gods rijk,Zij moeten dien weg
in,want anders vervallen zij in wereldzin met deszelfs gevolgen:wij behoeven er
eendie met ons deze uitgebreide roeping kan zien eh schatten:Ook zullen wij door
uwe komst beter ons volkje langs de Mississippi kunnen behartigen.—Gij gevoelt
dus wij hebben groot belang in uw komst:—Ook noodigen wij u niet uit naar een

spelonk om te verkwijnen of naar een post waar wij er u maar aan wagen willen:
Neen Broertje!Laat zulke nachtspoken uw ziele niet doorkruisen of martelen;
want het tegendeel is waar:het is een mooi land:en de babbelarij og gij in
Amerika naar de wilden gaat,waar geen gemak of genot te genieten is,zal ik niet
heantwoorden,want gij zijt te veel uit de kluiten gewasschen on U te bemoeijen
met die oudwijfsche koffijpraatjes:Het is hier een land waarin de Domine rijdt
met zijn wagentje op veeren,waar men piano en melodeons bespeelt:Het is een land xas
waar in men bij eenvoudige warme Christenzin toch heeft afgelegd doode en doodende
vorm,en alle knellende keurslijf:Ik verzeker u men kan hier natI5Iirlijk vrij adem
halen en men behoeft hier niet voor onzinnige nietigheden op den wacht te staan
om uit de oogen te lezen wat er de menschen van zeggen:Het komt er hier maar op
aan,of men zich met hart en ziel wil werpen in de belangen van Gods Koningrijk
en er voor verteren wil,daar vraagt men hier naaro —
Wanneer ik bij u was zoudt gij mij zeker nog al het een en ander te vragen hebben c
omtrent de gemeente:wel ik kan u antwoordden:mij dunkt daar Pella z-Cak een rol
gespeelt heeft zult gij de Pellianen misschien wel aanzien als een moeijelijk
volkvol van rare fratsen in het Hoofd en opgeblazen van eene Professorale
kwasiekennis:Een groot gedeelte van dit volkje was staag onder de leiding van
Scholte:en gij weet die had altijd wat nieuws en was voornaam in zijne spekulative
Theologie,men heeft hem bewonderd jaren lang en ofschoon men zijne geestelooze
aardigheden al langen tijd niet konde verduuren zoo volgde men hem als makke
achaapjes:edoch eene opeenstapeling van zaken,want er moest eerst veel komen,
heeft ze met walging van Hem afgedreven,men is(ten minsten de meesten) genezen
van alle die speculatieve aardige nieuwigheden,en men is beginnen te dorsten
naar eene geestelijke godvruchtige bediening:de aggelegde ban heeft ze allezins
aangenaam gemaakt:de leiders zijn vaste opregte overgegevene Godvruchtige mannen
29 welke ik zeer gaarne in mijn kerkenraad wenschte te zien—Er zijn hier wel nog
o_aavreemde elementen onbruikbare kromhouten doch ze zijn buiten/buiten de gemeente
en sedert de gemeente is openbaar grooter en vaster geworden is,heeft de gemeente
en verkrijgt ze staag meer invloed in de cinscientien der menschen; waardoor
genoemde personen ten eenenmale op den achtergrond geraken,t welk ze ook te beurt
valt en met het grootste regt van wege vroeger gedrag:Zeker zijn er nog altijd zeer
veel kinderen Gods verstrooid onder de verschillende troepjes en kluitjes:doch
hunne zielen zijn meest altemaal zat van die herrewarrerijen en hopen kennelijk
dat de gemeente een bekwaam leeraar moge krijgen:alle vernenigingen tegen over
de gemeente verstuiven als kaf,niet een van dezelve heeft een vast beginsel noch
een doel waarheen ze het willen sturen:Het is nu de vierdemaal dat er een
Predikant van ons ze bezoekt,en dat in twee jaar,doch de invloed van deze geringe
arbeid is niet zeer groot:In een woord,ik moet het nogmaals herhalen,het is een
edel veld allezins rijp om te oogsten.—
Dan de gemeente zelve is gevoelig en wakker om te arbeiden in de roepingen:Ik sloeg
ze voor,om de grondslagen te leggen voor Hoogere opvoeding:dadelijk schreef men
in voor een 0 900,—in geld werk en bouwstof.en in vast goed minstens een zeven
honderd dollars,en nu wat de gemeente lang niet in Zijn geheel te zaam:men besloot
om de Engelsche prediking voor de Amerikanen bij de Board van binnenlandsche
Zending aan te vragen opdat dien(?) predikant tevens door de Board van Educatie
zou bestemd worden om de grondslagen te beginnen van een Latijnsche Schoolemen
beloofde aan de Board School enpredikgebouw en eene jaarlijksche toelage:Ik heb
Veel hope dat gij hier komende een trouwe steun en Helpe zult vinden naast u
om de zelfde zaak in de Amerikaansche taal te behartigen:hetwelk eene groote
veraangenaming voor u zou zijn.—Ik deel u dit medeom u te doen gevoelen de
stemming der gemeente,waaruit gij kunt opmerken dat dit een volk is t welk wil
werken en ook het vermogen daartoe heeft,en om u het aangenaam vooruitzigt te
geven van een Christelijke Broeder en aangename hulpe naast u te zullen zien..—
Haar misschien zoudt gij somwijlen denken dat Scholte wat is om er tegen op
te zien,die leeuw op straat is dood,zoo dood als een pier:Gisteren is Hij te Huis
gekomen van het naburige Knocksville,waar de regtbank zijne zitting had:Hij
bragt daar voor een stroom van
essen tegen burgers van Pella van welke Hij
geld moest hebben:Hij verloor ze alle,uitgezonders die processen van welke de
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gedaagden niet waren opgekomen:En nu zegt Hij dat ze de onbeschaafste menschen
zijn,en dat Hij naar een of andere groote stad wil gaan wonen in een andere Staat,
waar Hij beschaafde menschen kan vinden:En zekerlijk voor dat Hij dit zelve
vertelde, zeideik Scholte verlaat vroeg of laat Pella zoo Hij maar eenigermate
zijne goederen kon aan den man brengen:dit mag Zijn struikelblok blijven,
maar als Hij kan dan gaat Hij:Uit bovengenoemd staaltje kunt gij bemerken hoe
het met Hem hier staat:Hij heeft alle achting verloren onder Amerikanen en
Hollanders,Het is waar Hij heeft een eigen Kerk en daar preekt Hij s middags:
maar ofschoon Hij aanhangers en afhangelingen heeft,niet een durgt Hem regt te
verdedigen:De eenigste rede die ze op geven om Hem te Hooren is:Hij preekt de
waarheid:en zoo men ze vraagt of Hij geloof en godsvrucht in Zijne prediking
opbouwt en bevordert,durven zij zulks niet te zeggen;maar verklaren zoodra Hij
van de preekstoel is dan is het elende.—Ik veronderstel dat gij bij de overweging
van het beroep,gaarne het een en ander weet van Scholte en daarom spreek ik ervan
ofschoon ik het haat:doch gij zult het geschrevene wel voor u houden:want het
doet geen nut die schande te openbaren voor de wereld:Zonder verder in eenige
bijzonderheden te treden zeg ik u nog dit,dat de gemeente en Scholte niets met
malkander te doen hebben,dat ze nu ze van Hem verlost is niets geen moeite meer
heeft dat men Hem met een zekere afkeer smert en medelijden alleen laat,wetende
dat Hij boven alle bereik van waarschuwing of liefdevermaning is,daar Hij allen
heeft verguisd en nog zulks doet die Hem niet wil laten heerschen:de gemeente
geloofd niet dat Hij leeraar is:trouwens Hij zelve schijnt daar ook niet zoozeer mew:
meer op te staan,ofschoon Hij predikt en Sacramenten bediende zonder gemeente
gesticht te hebben daar Hij zegt geen ouderlingen en Diakenen te kunnen vinden:
doch het schijnt wel daar deze vroeger Hem censureerden dat Hij zulke op de
vingerenkijkers niet meer naast Hem wil hebben:—Scholte is ten einde.God geve
Hem nog eene opwekking uit den dooden—
Nu heb ik u medegedeeld waar gij mij,naar het mij toescheen,naar zoudt vragen:—
Moge de Heer genadiglijk u harte tot deze werkkring buigen:Gij weet dat Leijden
beter vervuld kan worden dan deze plaats:Ik weet wel dat men in Neerland moord
en brand zal schreeuwen over zulk een monstergedrag dat gij het Vaderland zult
gaan verlaten,en het heeft mij allang verwonderd dat men er geen kerkelijken ban
over aanwendt tegen sulk een predikant:doch sla nu eens gade:de kolonie van
rijke Kaamsche Hollandsche boeren stuurt men plegtstatig eennZendeling op eigen
kosten:en duizende Nederlanders in Pella en langs de Mississippi kam men laten
vermorsen en een prooi van verstrooijing laten blijven, daar is het bloed niet
alleen koud voor geworden,maar bovendien zoo ze hunne handen naar Neerland
uitstrekken om geestelijk voedsel,dan is het eens afwijzing vol verontwaardiging;
want zegt men ze hebben de sonde van landverhuizing begaan:Laat ze omkomen:~
als ze somwijlen nog wat ballast hadden uit het schip te werpen,dat zouden wij
hier kunnen krijgen:doch God heeft wat beters over ons bescheiden Eerst een
Oggel,nu een Donner,zoo worden ze voor ons uitgekipt:en menige warme borst zal
moeijelijk ademhalende in Nederland hier lucht komen scheppen en het werk Gods stale
verlevendigenormxlm± om de stralen der waarheid te doen uitgaanvooral ook near
Japan eh Java waar de Neerlandsche naam voor heel de wereld een schandvlek is
omrede men Hbnderd Jaren het kruis kon trappen of de millioenen onwetenden
onbearbeid kon laten sterven.~
De Heere heeft ook hier in Pella vele wonderen verricht in het bekeeren van
vele menschen:de laatste 14 dagen werden weer drie huisgezinnen beide man en
vrouw tot de kennis van Christus gebragt:Ik heb van pae Godsdienstige verlevendiging
veel gezien:Het is een zalig een groot werk!! Nu is mijn hand moede van het kladden
en zal dus eindigen met u toetewenschen dat God Uw harte moge Stemmen door den
Heiligen Geest tot Zijnen wil:intusschen zullen we u van den Heer afbedelen.—
Groet uwe Gade ofschoon onbekend, de Heer make Haar willig om Haren man te volgen;
en Hare kinderen in het ruime Amerika te planten:Groet den Heer Tieleman en
huisgezin van mij:ook den Heer de Moen zoo Gij Hem spreekt":mijn huisgezin is
door Gods goedheid welvarende.
Uw Vriend en Broeder in de bediening
A.C,Van Raalte
Ps Ik moet hier nog drie weken vertoeven.
De geisoleerde toestand van Pella wordt weggenomen
men is aan het bouwen van een railroad en men hoopt
dat ze spoedig Pella bereiken zal.—
•
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Pella, Iowa, 5 March 1859
The Hon. Mr. Donner,
Pastor at Leyden.
Dear Brother:
Imagine receiving a letter from Van Raaltel Yes, my good friend, you
have received a call from the congregation at Pella and I wish to do
ny bit toward influencing your decision.
A large number of Hollanders have located here and it will continue to

attract a greater number from the old country as time goes on.
been
For years I have/concerned about Pella since I knew that God's people
were being aadly neglected. They carried on the struggle for a long
time and Pella, in ecclesiastical matters, was blaspheming God's name
and our Netherlands people were ashamed. They got tired of it and in
their distress they cried to God. For two years the people have been
served by preachers from Michigan.
Now a well organized, 'orthodox congregation has extended you a call.
Besides, there are a large number of scattered people which could
easily organize another church.
Be assured that„in the event God moves your heart to accept this call,
you may, in my opinion, get domn on your knees and thank God for it.
Pella is dear to no and for that reason I pray that God may cause you
to come.
Also here we need a pastor who will unite Pella with the other churches
of the denomination. In unity there is strength. '.1tre need that unity
because the Netherlanders have a great and noble calling in America.
God has blessed them- from all sides they have received invitations
to become influential. If only they do not neglect the advantages of
higher education and will continue to work for God's kingdom. This
path must be followed if they are not to avoid worldliness with its
attendent evil effects. Vie need someone here who agrees with us tit andwho
knows mjappreciates what Christian duty involves. If you come, we will
also be able to serve the people scattered along the Mississippi.
So you see we are vitally interested in having you come. We are not
inviting you to live in a cave nor asking you to accept something which
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involves any risk. No, my brother, don't allow your mind to be disturbed
by all the ories you may have heard. It is a beautiful country and the
old-woman gossip that anyone who goes to America has to live among mild
men an has to live deprived of all conveniences and luxaties, is not
true. I know you are too intelligent to believe such stories.
A preacher here rides in a wagon with a cushioned seat - a place where
the music of the piano may be heard. It is a land where the average
person has discarded deadening formality and narrom-mindedness. I assure
you that one can breathe free air here and it is unnecessary to be on
guard against trivialities. Mien one wants to do something it isn't
necessary to look into people's eyes and wonder what they are going to
say about you. The only thing asked is whether a preacher will work
with heart and soul for the furtherance of God's kingdom.
A large proportion of thes people were stagnating under the leadership
of Scholte - he always had SOMB new idea and was known for his speculative
theology. For years it was one surprise after another and, although .
they endured his insipid and spiritless peculiarkties, they continued
to follow him like sheep. Still, the piling up of various grievances
(there had to be a lot of them) finally caused them to leave him with
disgust. Most of them were cured of listening to his speculative
innovations and novrmmnt something solid in the way of spiritual and
orthodox leadership.
The leaders are men who are upright, unselfish and God-fearing men whom
I should like to have in my own consistory. There are some peculiar
elements, useless men with warped minds, but they are not 2nnbers of
the congregation and have been placed in the background.
This is the fourth time that one of our Michigan preachers has been here.
The results of our work in the past two years is very apparent. I must
again say - It is a great field, one ready for the harvest.
The congregation is wide awake and anxious to do its duty. I proposed
'getting started on a school for higher education and immediately $900.0.0
was subscribed in cash and sztxrupcbraisnd $700.00 in merchandise of
property. They also decided to ask the Board of Domestic Missions to
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minister of the Gospel any more and he himself doesn't seem to regard
himself as one although he continues to preach and administer the
sacraments. He hasn't organized the church he now has as he says he.
cannot find men who will serve as elders and deacons. eut It appears
to no that, because some of these men placed him under ecclesiastical
censure at one time, he doen't wish to have any consistory.
ocholte is finished. May God grant he may see the error of his mayst
I have told you all these things since I thought you mould be likely
to ask them anyway. May God graciously incline your heart to cone to
this field to labor. You know that Leyden can fill the vacancy better
than we can here. I know very well that they will yell bloody murder
In the Netherlands about having you leave the fatherland and it has
always surprised me that a preacher who does so isn't subjected to
being banned. But look: 74hi1e the Netherlands sends her missionaries
at her oven erpense to the rich South African farmers, thousands of
Hollanders in Pella and along the Mississippi are disregarded to become
a prey neglect. Not only are they treated with cold-blooded contempt
but whenever they stretch forth their hands to the Netherlands for
spiritual food and guidance, they are indignantly refused because, they ar9"

say, these people committed the sin of emigrating. If there some people
they mant to get rid ofthey say we can have them. But God has intended
something better for us. First an Oggel and now a Donner - that is tat
we need. Many a xrm warn heart, oppressed by the stifling atmosphere of
the Netherlands, m111 come to America to breathe freely and to further
the work of God's kingdom, preaching andteaching the was of truth. They
'will and must also go to Japan and Javaii. The Netherlands nano has become
disgraced by the centuries of neglect while millions have died in ignorance
of the Cross.
The Lord has worked many wonders here in pella in the conversion of many.
Now my hand is cramped of writing and so I will end with the prayer that
God may move your will to His will through the Holy Ghost.
In the meantime our prayers will also be begging god to have you accept.
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send a man who could a)nduct English services for Americans, also
that a preacher be designated by the Board to establish a Latin school.
I have high hopes that, once you are here, you fill find faithful
support in establishing the same thing for the progressive use of the
American language. I think you will find this extremely enjoyable.
Possibly you may think that Scholte is someone to fear. Don't worry
about that - that lion is dead and need no longer be feared. Yesterday
he came home from Knoxville where Court was in session. He had started
several law suits against Pella citizens who were indebted to him. He
lost every case except against those who did not put in their appearance.
Now he calls then uncivilized people and says he is going away to live
in a large city in another State where he can find some civilized
people. I had said this long before he mentioned it: Scholte will
leave Pella sooner or later as soon as he can convert his properties
into cash. That may not be so easy but„ if he can do so, he will go.
From what I have mentioned you Mill realize how he stands here. He has
lost the respect o£ Hollanders and Americans alike. True, he still has
a small church where he preaches on Sunday afternoons. But,although he
has a few followers and hangers-on, not one dares try to defend his
actions. The only reason they can give for listening to Mn is that
he preaches the truth. But no sooner has he denended from his pulpit
than it's the same old story.
I Assume that,in giving consideration to this call, you might want to
know something about Scholte and that is the reason I an relating what
I wrote, no matbr how much I hate it. You must keep what I wrote
confidential since it will do no goo?spread the story of his shameful
doings to the world. Without going into details I can say that the
new congregation has nothing further to do with Scholte and that psince
they
they have left him,/have experienced no further difficulties. They
regard him with a certain amount of dislike, sorrow and pity. They know
.12axizxknyonrizang there is no possibility that admonitions of love will
change him. He grinds into the dust all those who will not stand for
his domination. The congregation doesn't seem to regard him as a
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Give my regarda to your wife even though I do not know her. May God
make her willing to follow her husband and to bring her children to
the wide open spaces of America.
Give nv regards to Tieleman and his family - also Dominie Moen, should
you see him.
Through Goats mercy my family is well.
Your friend and brother clergyman,
A.G. you. Raalte.
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The Reverend Mr. Donner.

March 5, 1859

Minister In Leiden, The Netherlands.
Dear Brother:
A letter, if you please, from van Raalte I Yes, my dear friend, we live in a century of
miracles. Do not, therefore, be amazed by this ( letter ). You have received a call from Pella. I
now wish fervently, to do something to influence your decision. I wish fervently to have you
here, and the cat, we all know, licks the candlestick for the tallow. In this one sentence you now
know the entire matter. In an earlier day when I was young people used the aphorism: "All
joking aside." Well, then, let's talk seriously. I would like to see you here very much, if this
is the Lord's will. I have my reasons for this wish.
A large number of Netherlanders live here, and this place shall continue to be attractive
to those in The Netherlands. For years Pella was on my mind. I knew that God's people here
were devastated shamefully, and that the service of God and the divinely assigned position of the
congregation were banned from the conscience of the people. The poor and ignorant (group)
largely remained an uncultivated (field). In fact, the seed of the congregation became the prey
of the world. For years it was necessary for us to let them continue to make a mess. Pella was a
slander to the name of God, and a disgrace to us Netherlanders. The people became tired, and the
people cried to God in their need. For two years this situation provided an opening for the
Michigan ministers. I found Pella a Babel. I shall not describe this for you. The state of
affairs, however, was nearly too much of a trial for my spirit and my patience. Two of the most
important parties united through God's goodness, and many people assembled for the preaching
of the Michigan ministers. God cleared away some of the obstacles. He gave the people a large
church (I think it is a church of about 800 people.), and many people were converted during the
last year. Therefore, the congregation which is calling you is now a well-ordered congregation
which is committed to fixed principles. This congregation is surrounded by a throng of scattered
and splintered people. These people constitute the Church, but the congregation still needs a
church building which is able to house it.
For several years the congregation has been calling me, and I was prepared to go. When,
however, I wished to give form to this decision, I was prevented from doing so in the providence
of God. I saw the opportunity to influence the moving of The Holland Academy to one of the
significant cities for the benefit of the head teacher. I knew that I must seize the bull by the
horns,and to resist my enemy through the erection of an academic building. Only with very great
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difficulty, consequently, I was forced to give up Pella.This I found to be difficult because my soul
was tormented with the heartless playing around in which God's groaning people were engaged.
The feared destruction of the weak youth organization, also, disturbed and agitated me
constantly, but, God's name be praised, he diverted that dreaded evil.
Above all, the field of action in Pella was precious to me because I saw that in all
respects the field was extraordinarily ready for cultivation. I saw that the people were thirsty
for spiritual care. For years they experienced nothing other than playing around on the part of
those who were called Pastors, and who nowhere looked less like Pastors. Therefore, the people
now received all the ministry exercised among them with gratitude. Above all, I saw there a
body of God's people which was pre-eminently suited to raise up there a second Holland
Academy, and, simultaneously, to lead the people into an operative and effective Christian faith
- above all, in the field of Mission. This is the way in which I was moved from every side. My
heart went out to God's poor people whom I earnestly longed to rescue, and to the crowd to which
no one was ministering: the crowd which was wandering like sheep without a shepherd. To this
crowd I earnestly desired to pay attention. I was enticed to hurry to Pella by a future filled with
hope, and by the most amiable prospects.
Although I have not been able to accept this field of labor, my interest in it has not
diminished. I, rather, continue to attach the greatest possible importance, if it is the will of the
Lord, to your coming here to labor in the ministry. Be assured, then, as God entrusts this field
to you, that you may bow your knees in thankfulness to God. That is my judgment.
Pella is a burden on my heart. To this place I desire and pray that God will desire to
send you for Jesus' sake. We, also, need a brother here who will be able to unite Pella with the
rest of the congregations. Unity, after all, gives strength. This we need because the
Netherlanders have a a large and noble dwelling place here. God is blessing them. On all sides
they are invited to exercise a noble influence since they do not neglect the work of elementary
and higher education, and are willing to work for God's Kingdom. This is the road they must
travel because otherwise they will fall into worldliness with worldly results. We need someone
who with us can recognize and value this comprehensive calling. With your coming here we
shall be able to look after and serve our people along the Mississippi River. You are able to
recognize, I trust, that we attach great importance to your coming here.
We are inviting you neither to a cave in which you can languish nor to a post on which
you are willing to take a chance. No, Brother ! Do not let such spooks or phantoms cross your
mind or torment you. Precisely the opposite is true. This is a beautiful country. I, moreover,
shall not respond to all the gossip about going to the place where there is neither convenience
nor pleasure when you go to America. You, after all, are too fine and upstanding a person to
bother about these old wives' coffee-tales. This is a country in which the Minister rides in
wagons which are equipped with springs. This is a country in which people play the piano and
the harmonica. This is a country in which people have given dead and deadening form to simple
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warm Christian confessions. The simple and warm confession becomes an oppressive straightjacket. I assure you that here people, of course, are able to breathe freely. When you hear
irrational absurdities you need not be on guard to read in the eyes of the other people what they
think about this. Here it comes down to this: does one wish to abandon one's self, heart and soul,
to the issues of God's Kingdom, and does one desire to be consumed by these issues? That is what
people are looking for here.
If I were visiting you, you certainly would have one thing or another about which you
would raise questions concerning the congregation. I can answer you well. I think that Pella has
played the type of role which could result, perhaps, in your concluding that the people in Pella
look like a difficult people whose heads are full of strange nonsense and are puffed up by what
resembles a professorial knowledge.
A large part of this people was constantly under the
influence of Scholte. As you know, he always had something new and was well known for his
speculative theology. For years the people admired him. Although for a long time, already, the
people had not been able to endure his unspiritual pleasantries, the people followed him as
meekly as lambs. After an accumulation of matters, however, because a lot of things had
happened, they drifted away. (Scholte ) loathed the people for this. This cured them from all
the witty speculative innovation. The people, moreover, began to thirst for a spiritually
fruitful ministry. They have made themselves comfortable in every sense of the word with the
discipline which has been imposed on them. The leaders ( of the people ) are men who are
determined, sincere, surrendered ( to the Lord ), and God-fearing men whom I very much would
desire to see in my consistory.
There are still illiterate elements here, useless logs, but they are outside the
congregation. Since the congregation visibly has become larger and more stable, the
congregation continues to have and steadily exercises greater influence on the consciences of the
people. In this way the individuals to whom I referred, for once, have receded into the
background. They, also, are having their turn at this. This they justly deserve and receive on
the basis of their earlier conduct. There, of course, certainly are always many children of God
who are dispersed among all the different packs and groups. Almost all of the people are sick and
tired of those hullabaloos. Apparently they hope that the congregation can obtain a qualified
minister. All the organizations have been scattered like chaff before the wind. None of them has
either a fixed principle or a goal to which they wish to steer. It is now the fourth time in the
last two years that one of our ministers is visiting them. The influence of this scanty work is
not very great. In a word, if I may repeat it once more, it is an excellent field which in every
respect is ready to be harvested.
The congregation, itself, is sensitive to and ready to be involved in the ministries or
callings. I proposed to lay the foundation for higher education. Immediately there were
subscriptions totaling $900.00 in money, work, and building materials. In real estate there
was a subscription of at least $700.00. Nowhere near the entire congregation had assembled
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for this meeting. The congregation decided, moreover, to request The Board of Home Missions to
establish English preaching for the Americans. This minister, moreover, will be designated by
The Board of Education to lay the foundation for the establishment of a Latin School. The
congregation promised the School Board a building in which the congregation can assemble and
the annual salary ( of the instructor ). My hope is great that if you come here you will find
faithful supporters beside you to promote this matter in the American language. This will be
very pleasant for you. I convey this to you to enable you to sense the state of mind, the mood, the
sentiment of the congregation. From this you are able to notice that these people will work, and
that these people have the ability to do this task. I do this, moreover, to give you the pleasant
prospect of seeing a Christian Brother and a pleasant colleague beside you.
Perhaps, however, you now and then will think that Scholte constitutes something which
causes you to think negatively ( about this call ). That lion on the street is dead, as dead as a
doornail. Yesterday he returned to his home from the neighboring town of Knocksville where
court has been in session. There he pressed a stream of lawsuits against citizens of Pella from
whom he demanded money. He lost all these cases. The only exceptions were those cases in
which the defendants had not appeared. Now he says that they are very unrefined and uneducated
people. He wishes to move to one of the larger cities in another state where he can find refined
and educated people. Before he himself said this, I predicted already that sooner or later Scholte
was going to leave Pella if he is able to sell his property. He may be tripped up by this. If he is
able, he will go.
From the anecdote above you are able to perceive how things are going with him here.
Both the Americans and the Hollanders have lost all respect for him. It is true, of course, that
he has his own church, and he preaches there ( on Sundays ) in the afternoon. Although he has
supporters and followers, not one of them dares to stand up for his own rights. The only reason
they give for hearing him preach is that he preaches the truth. So if one asks them if in his
preaching Scholte builds up their faith and their devotion, they dare not reply. They go on to
explain that as soon as he is out of the pulpit, he gives them nothing but misery and
wretchedness.
I assume that as you consider this call you desire to have information about Scholte.
Therefore, I write about this even though I dislike doing this. You will keep that which I have
written to yourself because it does no good to publicize this scandal in the world. Without
entering any further into the details of this situation, let me make this statement: the
congregation and Scholte have nothing to do with one another. Since the congregation has been
liberated from him and no longer has any further trouble with him, the congregation is able to
let him alone. The congregation has a certain degree of aversion to him, but, also, sympathy for
him. The congregation knows that he cannot be reached with warnings and admonitions which
are exercised in love because he has reviled and abused and continues to revile and abuse all
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those who will not permit him to be a dominating figure. The people neither think nor believe
that he is the congregation's minister and pastor. He, himself, as a matter of fact, does not seem
to insist on this any longer. He preaches and administers the sacraments without having
established a congregation. He claims that he is not able to find any elders or deacons. It
certainly seems that he no longer desires those who earlier censured him to be close to him for
the purpose of keeping an eye on him. Scholte is finished. May God resurrect him once again
from the dead.
Now I have addressed myself to that about which, it appears to me, you will desire to
raise some questions. May the Lord in his grace incline you to this place of ministry. You know
that Leiden can be filled more easily than this place. I know that, if you were to leave the
Fatherland, the people in The Netherlands would scream murder and fire about your monstrous
conduct . For a long time already I have been amazed that they do not apply ecclesiastical
censure to a minister who does this. Observe, however, this phenomenon I The Dutch Church
gravely and somberly sends a missionary at the expense of the Dutch Church to the rich farmers
of the Cape Colony ( in South Africa ). At the same time ( the Dutch Church ) abandons
thousands of Dutch people in Pella and along the Mississippi River. They are abandoned in
dispersion to be a prey (for all others). There is no interest in them. When, moreover, these
people stretch out their hands to The Netherlands to beg for spiritual food, the request is
rejected with indignation: "They committed the sin of emigration I Let them perish !" If,
occasionally, they still have some ballast to unload from the ship, then we may receive that
here. God has given better answers to our ( requests ): first, an Oggel, and, now, a Donner.
That's the way they are carved out for us. Many a warm breast which has difficulty breathing
in The Netherlands is able to generate breath here and to revive God's work so that the rays of
the truth radiate even to Japan and Java, also, where the name of The Netherlands has been a
disgrace for one hundred years because they were able to kick the cross and they were able to let
millions who do not know the cross die without working ( for the cross ) among them.
The Lord has done many miracles here in Pella, also, in the conversion of many people.
During the last fourteen days, in three families, both the husband and the wife were brought to
the knowledge of Christ. Often I have seen this religious quickening. It is a blessed and a great
work ! Now my hand is tired with all this blotting. Therefore, I conclude by wishing that God
will dispose your heart to his will through the Holy Spirit. Meanwhile, we shall beg the Lord to
send you to us. Greet your wife even though she is unknown to me. May the Lord make her
willing to follow her husband and to plant her children in this spacious country of America.
Give my greetings to Mr. Tieleman and his family; also, to Mr. de Moen, if you happen to speak
with him. My family prospers by God's goodness.
Your Friend and Brother In The Ministry
A. C. van Raalte
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P.S. : I must remain here for another three weeks. The isolation of Pella is being removed. A
railroad is being built, and it is to reach Pella very soon

Pella Iowa Maart 5.1859.
Den Weleerw.Heer Donner.
Predikant te Leyden.
Geliefde Brooder.
En dat vah Van Raalte een brief!
Ja mijn beste vriend:We leven in de eeuw van mirakelen.Wees ddarom maar niet
vol van verwondering.Gij hebt van Pella eene roeping ontvangen,en nu wilde ik
gaarne Dok een loodje in de schaal leggenxik Wilde u hier ook o zoo graag hebben
en daarom:om het smeer likt de kat den kandelaer.Nu weet gij dan alles ineens.
Doch oudtijds in mijn jonge dagen zeide men:Alle gekheid op een stokje.Welnu
dan eens ernsig gepraat:Ik zag u hier zoo gaarne als het den Ribero behaagde:en
daar heb ik mijn redenen voor.Hler woont eene talrijke sohare Nederlanders en
het zal voor Oud Nederland staag een punt van aantrekking blijven:Jaren lang
lag mij Pella op het harteik wist dat hier Gods yolk schandelijk vervat werd
en dat Dods dienst en de goddelijke selling der gemeente geheel uit het geweten
der menschen verbannen werd,dat de arme onwetende hooponbearbeid bleef,ja dat het
zaad der gemeente eene prooi der wereld werd:aren moesten wij ze latem morsen,
an Pella was een lastering van Gods naam en een sohandvlek voor ons Neerlandsche
volklmen werd het moede men riep uit den nood tot God:Dit gaf ook voor ruim twee
jaren opening voor de Michiganse predikanten:Ik vond een Babel 't welk ik u maar
niet zal beschrijven:doch de staat van zaken was mij bijkans ene te sterke
beproeving voor mijn moed en geduld:de twee voornaamste der partijen werden
verenigd door Gods goedheid,de prediking der Michigansche predikers verzamelde
veel volks:God ruimde nog wat kromhouten uit den wegsgaf het volk eene groote
kerk(ik denk voor 800 menschen) en bekeerde sedert het laatste jaar hier veel volks.
Due eene nu welgeordende met vaste beginselen bezielde gemeente roept u die
omringd is van eene menigte verstrooid versplitterd yolk welke de kerk volmaakt,
doch nog wel eene kerk behoefde om ze te kunnen bevatten:—Voor een paar Jaar
beriep men mij;en ik was gereed te gaan;doch toen ik het besluit vorm wilde
geven werd ik in Gbds voorzienigheid gestuit doordien ik een invloed te werk zag
om Holland Aoademy te verplaatsen ten believe van de Hoofdonderwijzer in eene
der Hbofdsteden:ik begreep de koe bij de hoornen te moeten vatten en door de
oprigting van een Academiegebouw mijn vijand te moeten weerstaan.Met veel moeite
moest ik Pella opgeven;want mijn ziele werd gefolterd. door dejlartelooze vermorsing
van Gods zuchtend volk;en de gevreesde vernieling van de zwakke jeugdige vereniging
beroerde mij'staag:doch Gods naam Zij geloofd die het gevreesde kwaad heeft
afgewend.—Bovendien was Pella's werkkring mij dierbaar,omrede ik dat veld
zonderling allezins rijp zag voor bearbeiding 2 ik zag ze dorsten naar eene
geestelijke zielezorgeljarenvan niets dan vermorsing ondervinden van degenen
die Herders genoemd worden en toch nergens minder op geleken zoo ontving men
alle arbeid dankbaar:Bbvendien zag ik er een ligchaam in uitnemend geschikt om
er een tweede Holland Academie opterigten en het volk tevens te lijden tot een
werkdadig ChristendovOooral op het Zendelingsveld,zoo werd ik aan alle zijde
zeer geperst door diep medelijden met het arme yolk van God t welk ik begeerde
te redden en met die onbearbeide menigte die als Schapen zonder Herder doolden
welke ik begeerde te bezorgen, en door eene hoopvolle toekomst en de beminlijkste
vooruitzigten gelokt om naar Pella te snellen;en ofschoon ik dit arbeidsveld
niet heb kunnen aanvaarden,zoo is mijne belangstelling in het zelve niet verminderd,
maar stel er een uiterst groot belang in,dat Gij het,zoo het de wille is onzes
Hedr1/4en zoudt komen bearbeiden:en wees verzekerdI dat zoo God u dit veld Toevertrouwd
dankmogt Gij naar mijn oordeel,God er op uwe kniegn voordanken.Pella ligt mij
op het harte en daarom wensch ik en bid ik dat God u om J'ezus wille moge zenden.—
Ook hebben wij hior een Broeder noodig die Pella moge verbinden aan de ovbrige
gemeenten.Want eendragt maakt magt,t welk wij behoeven,want de Nederlanders
hebben pier eene groote ddele woninglGod zegent ze,aan alle zijden worden ze
uitgenoligd tot eenen edelen invloedl zoo zij het werk der opvoeding en hoogere
kweking niet verwaarloozen en werken willen voor Gods rijk,Zij moeten dien weg
in,want enders vervallen zij in wereldzin met deszelfs gevolgenswij behoeven er
eendie met ons deze uitgebreide roeping kan zien eh sohatten:Ook zullen wij door
uwe komst beter one volkje longs de Mississippi kunnen behartigen.—Gij gevoelt
due wij hebben groot belang in uw komst:—Ook noodigen wij u niet uit naar een
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spelonk om to verkwijnen of near een post waar wij er u maar aan wagen willens
Neen BroertjelLaat zulke nachtspoken uw ziele nket doorkruieen of martelen;
want het tegendeel is waarlhet is een mooi landsen de babbelarij og gij in
Amerika naar de wilden gaat,waar geen gemak of genot te genieten ie,zal ik niet
beantwoorden,want gij zijt to veel uit de kluiten gewasschen on II te bemorijen
met die oudwijfsche koffijpraatjes:Het is hier een land waarin de Domino tijdt
met zijn wagentje op veeren,waar men piano en melodeons bespeelt:Het is een land xx
wear in men bij eenvoudige warme Christenzin toch heeft afgelegd doode en doodonde
vorm,en alle knellende keursligsIk verzeker u men kan hier natddrlijk vrij adem
talon en men behoeft hier niet voor onzinnige nietigheden op den wacht te staan
om uit de oogen te lezen wat er de menschen van zeggen:Het komt er hier maar op
aan,of men zich met hart en ziel wil werpen in de belangen van Gods Koningrijk
en er voor verteren wil,daar vraagt men hier near.—
Wanneer ik bij u was zoudt gij mij zeker nog al het een en ander te vragen hebben
omtrent de gemeente:wel ik kan u antwoordden:mij dunkt daar Pella zdlk een rol
gespeelt heeft zult gij de Pellianen misschien wel aanzien als een moeijelijk
volkvol van rare fratsen in het Hoofd en opgeblazen van eene Professorale
kwasiekennis:Een groot gedeelte van dit volkje was staag onder de leiding van
Scholtesen gij weet die had altijd wat nieuws en was voornaam in zijne spekulative
Theologie,men heeft hem bewonderd jaren lang en ofschoon men zijne geestelooze
aardigheden al langen tijd niet konde verduuren zoo volgde men hem als makke
aehaapjes:edoch eene opeenstapeling van zaken,want er moest eerst veel komen,
heeft ze met walging van Hem afgedreven t men is(ten minsten de meesten) genezen
van alle die speoulatieve aardige nieuwigheden,en men is beginnen te dorsten
naar eene geestelijke godvruchtige bediening:de aggelegde ban heeft ze allezins
aangenaam gemaakt:de leiders zijn vaste opregte overgegevene Godvruchtige mannen
welke ik zeer gaarne in mijn kerkenraad wenschte te záen—Er zijn hier wel nog
2advreemde elementen onbruikbare kromhouten doch ze zijn buiten/buiten de gemeente
en sedert de gemeente is openbaar grooter en vaster geworden in,heeft de gemeente
en verkrijgt ze staag meer invloed in de etnscientien der menschen; waardoor
genoemde personen ten eenenmale op den achtergrond geraken,t welk ze ook te beurt
valt en met het grootste regt van wege vroeger gedragsZeker zijn er nog altijd zeer
veel kinderen Gods verstrooid ender de verschillende troepjes en kluitjes:doch
hunne zielen zijn meest altemaal zat van die herrewarrerijen en hopen kennelijk
dat de gemeente een bekwaam leeraar moge krijgen:alle verrenigingen tegen over
de gemeente verstuiven als kaf,niet een van dezelve heeft een vast beginsel noch
een doel waarheen ze het willen sturen:Het is nu de vierdemaal dat er een
Predikant van ons ze bezoekt,en dat in twee jaar,doch de invloed van deze geringe
arbeid is niet zeer groot.In een woord,ik moet het nogmaals herhalen,het is een
edel veld allezins rijp om te oogsten.—
Dan de gemeente zelve is gevoelig en wakker om te arbeiden in de roepingensIk sloeg
ze voort om dp grondslagen te leggen voor Hoogere opvoeding:dadelijk schreef men
in voor een Ç 900,—in geld werk en bouwstof.en in vast goed minstens een zeven
honderd dollars,en nu wet de gemeente lang niet in Zijn geheel to zaamtmen besloot
om de Engelsche prediking voor de Amerikanen bij de Board van binnenlandsche
Zending aan te vragen opdat dien(?) predikant tevens door de Board van Educatie
zou bestemd worden om de grondslagen te beginnen van een Latijnsche School.men
beloofde aan de Board School enpredikgebouw en eene jaarlijksche toelage:Ik heb
Veel hope dat gij hier komende een trouwe steun en Helpe zult vinden naast u
om de zelfde zaak in de Amerikaansche taal te behartigen:hetwelk eene groote
veraangenaming voor u zou zijn.—Ik deel u dit medeom u te doen gevoelen de
stemming der gemeente,waaruit gij kunt opmerken dat dit een volk is t welk wil
werken en ook het vermogen daartoe heeftl en om u het aangenaam vooruitzigt te
geven van een Christelijke Broeder en aangename hulpe naast u te zullen zien„.—
Naar misschien zoudt gij somwijlen denken dat Scholte wat is om er tegen op
te zien,die leeuw op street is doodl zoo dood als een pier:Gisteren is Hij te Huis
gekomen van het naburige Knocksville l waar de regtbank zijne zitting had:Hij
bragt daar voor een stroom vanWnensen tegen burgers van Pella van welke Hij
geld moest hebben:Hij verloor ze alle,uitgezonders die processen van welke de

gedaagden niet waren opgekomensEn nu zegt Hij dat ze de onbesohaafste menschen
zijn,en dat Hij naar een of andere groote stad wil gaan wonen in een andere Staat,
waar Hij beschaafde menschen kan vinden:En zekerlijk voor dat Hij dit zelve
vertelde l zeideik Soholte verlaat vroeg of laat Pella zoo Hij maar eenigermate
zijne goederen kon aan den man brengensdit mag Zijn struikelblok blijven,
naar als Hij kan dan gaat Hij:Uit bovengenoemd staaltje kunt gij bemerken hoe
het met Hem hier staatsHij heeft alle achting verloren onder Amerikanen en
Hollanders,Het is waar Hij heeft een eigen Kerk en da.;tr preekt Hij e middags:
maar ofschoon Hij aanhangers en afhangelingen heeft,niet een durgt Hem regt te
verdedigen:De eenigste rede die ze op geven om Hem te Hooren is:Hij preekt do
waarheid:en zoo men ze vraagt of Hij geloof en godsvrucht in zijne prediking
opbouwt en bevordert,durven zij zulks niet te zeggenimaar verklaren zoodra Hij
van de preekstoel is dan is het elende.—Ik veronderstel dat gij bij de overweging
van het beroep,gaarne het een en ander weet van Scholte en daarom spreek ik ervan
ofschoon ik het haat:doch gij zult het geschrevene wel voor u houden:want het
doet geen nut die schande te openbaren voor de wereld:Zonder verder in eenige
bijzonderheden te treden zeg ik u nog dit,dat de gemeente en Scholte niets met
malkander te doen hebben,dat ze nu ze van Hem verlost is niets geen moeite meer
heeft dat men Hem met een zekere afkeer smert en medelijden alleen laat,wetende
dat Hij boven alle bereik van waarschuwing of liefdevermaning is,daar Hij allen
heeft verguisd en nog zulks doet die Hem niet wil laten heerschen:de gemeente
geloofd niet dat Hij leeraar is:trouwens Hij zelve schijnt daar ook niet zoozeer ZEE
meer op te etaan,ofschoon Hij predikt en Sacramenten bediende zonder gemeente
gesticht te hebben daar Hij zegt geen ouderlingen en Diakenen te kunnen vindens
doch het schijnt wel daar deze vroeger Hem censureerden dat Hij zulke op de
vingerenkijkers niet meer naast Hem wil hebben:—Soholte is ten einde.God geve
Hem nog eene opwekking uit den dooden—
Nu heb ik u medegedeeld waar gij mij,naar het mij toescheen,naar zoudt vragens—
Moge de Heer genadiglijk u harte tot deze werkkring buigen:Gij weet dat Leijden
beter vervuld kan worden dan deze plaats:Ik weet wel dat men in Neerland moord
en brand zal schreeuwen over zulk een monstergedrag dat gij het Vaderland zult
gaan verlaten,en het heeft mij allang verwonderd dat men er geen kerkelijken ban
over aarwendt teaen zulk eer 7,17-Pd 4_kanji—dnrh cl nu Rene e-nd<•!Ae kolnnic
rijke Kaapsehe Hollandsche boeren stuurt men plegtstatig eennZendeling op eigen
kostenten duizende Nederlanders in Pella en langs de Mississippi kam men laten
vermorsen en een prooi van verstrooijing laten blijven,daar is het bloed niet
alleen koud voor geworden,maar bovendien zoo ze hunne handen naar Neerland
uitstrekken om geestelijk voedsel,dan is het eene afwijzing vol verontwaardiging;
want zegt men ze hebben de zonde van landverhuizing begaan:Laat ze omkomen:—
als ze somwijlen nog wat ballast hadden uit het schip te werpen,dat zouden wij
hier kunnen krijgen:doch God heeft wat beters over ons bescheiden Eerst een
Oggel,nu een Donner,zoo,.worden ze voor ons uitgekipt:en menige warme borst zal
moeijelijk ademhalende in Nederland hier lucht komen scheppen en het werk Gods xerle
verlevendigenomxkm± om de stralen der waarheid te doen uitgaanvooral ook naar
Japan eh Lava waar de Neerlandsche naam voor heel de wereld een schandvlek is
omrede men Hienderd Jaren het kruis kon trappen of de millioenen onwetenden
onbearbeid kon laten sterven.—
De Heere heeft ook hier in Pella vele wonderen verricht in het bekeeren van
vele menschen:de laatste 14 dagen werden weer drie huisgezinnen beide man en
vrouw tot de kennis van Christus gebragt:Ik heb van áe Godsdienstige verlevendiging
veel gezien:Het is een zalig een groot werkl! Nu is mijn hand moede van het kladden
en zal dus eindigen met u toetewenschen dat God Uw harte moge Stemmen door den
Heiligen Geest tot Zijnen wil:intusschen zullen we u van den Heer afbedelen„—
Groet uwe Gade ofschoon onbekend,de Heer make Haar willig om Háren man te volgen;
en Hare kinderen in het ruime Amerika te planten: Groet den Heer Tieleman en
huisgezin van mij:ook den Heer de Moen zoo Gij Hem spreekt:mijn huisgezin le
door Gods goedheid welvarende.
Uw Vriend en Broeder in de bediening
A.C.Van Raalte
Ps Ik moet hier nog drie weken vertoeven.
De geisoleerde toestand van Pella wordt weggenomen
men is aan het bouwen van een railroad en men hoopt
dat ze spoedig Pella bereiken zal.—
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THE HERITAGE HALL - CALVIN COLLEGE
COLLECTION #300 - BOX #8
THE REV. ALBERTUS C. VAN RAALTE PAPERS
FILE #123b
The letters in this file have been presented to The Heritage Hall by:
Menr. Jaap en Mevr. Wieke Blok
Baankamp 29
7462 TC, Rijssen
The Netherlands
Mr. and Mrs. Blok were visiting a relative of theirs, Mr. Andrew Van Zett, who resided
at that time in the quadrangle of Leisure South Condominiums in which I reside. My wife, Clara,
and I visited with this couple, and we told them about our collection in The Heritage Hall.
These two letters were made available to Mr. and Mrs. Blok by the Great-granddaughter
of The Rev. H. J. Donner who is a relative of Mrs. Wieke Blok. The call letter addressed to The
Rev. Donner by the Holland Protestant Reformed Dutch Church in Albany, New York, is one of
the letters - the one which is a photocopy of the original letter which was written and posted by
The Rev. Isaac Wyckoff, the pastor of The First Holland Protestant Reformed Dutch Church in
Albany. The name of The Rev. Donner's Great-granddaughter is unknown to me. The second letter
was written by The Rev. Albertus C. Van Raalte when he was serving the Congregation in Pella,
Iowa, which remained in what is now The Reformed Church In America after The Rev. Hendrik P.
Scholte was discharged from his service as the pastor of the Congregation. The continuing
Congregation extended a call to The Rev. H. J. Donner to serve as the pastor of this Congregation.
The Rev. Van Raalte wrote a letter to The Rev. Donner in which he attempted to persuade The
Rev. Donner that the acceptance of this call was the Lord's will.
Leonard Sweetman

